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CP1 430 Li 48 series
CP1 430 Li D48 series
CP1 480 Li 48 series
CP1 480 Li D48 series

CP1 530 Li D48 series

Tosaerba a batteria con conducente a piedi
MANUALE DI ISTRUZIONI

ATTENZIONE: prima di usare la ina, leggere il presente libretto.

ARyMyslaTOpHa KocayKa C U3npaBeH Bogay
YMbTBAHE 3A YNOTPEBA

BHUMAHUE: npeayu aa u3nonssate MalumHata npoyeTeTe BHUMaTE/IHO HACTOALLATA KHUMKA.
Kosilica na bateriju na guranje

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

PAZNJA: prije nego $to koristite ovu masinu, pazljivo proéitajte priruénik s uputama.

Akumulatorova sekacka se stojici obsluhou
NAVOD K POUZITI

UPOZORNENI: pred pouzitim stroje si pozorné preététe tento navod k pousiti.

Batteridreven plaeneklipper betjent af gdende personer
BRUGSANVISNING

ADVARSEL: lzes instruktionsk omhyggeligt i for du tager denne maskine i brug.
Handgefiihrter batteriebetriebener Rasenméher
GEBRAUCHSANWEISUNG

ACHTUNG: vor inbetriebnahme des gerats die gebrauchsanleitung aufmerksam lesen.
XAOOKOTITIKY) UnXavy) pratapiag pe 6p0io XEPLoTH
OAHIMEZ XPHZIMZ

MPOZOXH: tptv XpNGIHOTIOMGETE TO UNXAVNHA, SIABACTE TIPOGEKTIKA TO TIAPOV EYXELPISIO.

Pedestrian-controlled walk-behind battery powered lawn mower
OPERATOR’S MANUAL

WARNING: read thoroughly the instruction booklet before using the machine.

@ Cortadora de pasto por bateria con operador de pie
MANUAL DE INSTRUCCIONES

ATENCION: antes de utilizar la maquina, leer atentamente el presente manual.

Seisva juhiga akutoitega muruniitja

KASUTUSJUHEND

TAHELEPANU: enne masina ist lugeda ta p i antud j dit.
E Kévellen ohjattava akkukayttdinen ruohonleikkuri

KAYTTOOHJEET

VAROITUS: lue kayttdopas huolellisesti ennen koneen kayttoa
Tondeuse a gazon alimentée par batterie et a conducteur a pied
MANUEL D’UTILISATION
ATTENTION: lire attentivement le manuel avant d’utiliser cette machine.
Baterijska ruéno upravljana kosilica trave
PRIRUCNIK ZA UPORABU
POZOR: prije uporabe stroja, pazljivo procitajte ovaj prirucnik.
@ Gyalogvezetésii akkumulatoros fiinyirégép
HASZNALATI UTASITAS
FIGYELEM! a gép hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a jelen kézikonyvet.
Péscio operatoriaus valdoma akumuliatoriné vejapjové
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS
DEMESIO: prie$ naudojant jrenginj, atidziai perskaityti §j naudotojo vadova.
Ar bateriju darbinama no aizmugures ejot vadama zaliena plaujmasina
LIETOSANAS INSTRUKCIJA
UZMANIBU: pirms aparata lieto$anai ripigi izlasiet doto instrukciju.
@ TpeBoKocayKa Ha 6aTepuu o onepaTop Ha HO3e
YMNATCTBA 3A YNOTPEBA
BHUMAHUE: npouuTajTe ro BHMMaTeIHO OBa yNaTCTBO Npef Aa ja KOPUCTUTE MallMHaTa.
Lopend bediende grasmaaier met batterij
GEBRUIKERSHANDLEIDING
LET OP: vooraleer de machine te gebruiken, dient men deze handleiding aandachtig te lezen.
Handfort batteridrevet gressklipper
INSTRUKSJONSBOK

ADVARSEL: les denne bruksanvisningen noye for du bruker maskinen.



Kosiarka akumulatorowa prowadzona przez operatora pieszego
INSTRUKCJE OBStUGI

OSTRZEZENIE: przed uzyciem maszyny, nalezy uwaznie przeczytaé niniejszg instrukcje.
Corta-relvas a bateria para operador apeado
MANUAL DE INSTRUCOES
ATENCAO: antes de usar a maquina, leia atentamente o presente manual.
Masind pe baterii de tuns iarba cu conducétor pedestru
MANUAL DE INSTRUCTIUNI
ATENTIE: inainte de a utiliza masina, cititi cu atentie manualul de fata.
F'a30HOKOCH/IKA C MELWEXOAHbIM YNpaBAeHUEM C 6aTapeitHbIM NUTaHHEM
PYKOBOACTBO MO SKCMJYATALIMA

BHUMAHMUE: npepe 4eM nonb3oBaTbcA 060pyA0BaHUEM, BHUMATEIbHO NPOYTUTE 3TO

PYKOBOACTBO N0 yarauum.

Akumulatorova kosacka so stojacou obsluhou
NAVOD NA POUZITIE

UPOZORNENIE: pred pouzitim stroja si pozorne precitajte tento navod.

Akumulatorska kosilnica za stojeéega delavca
PRIROCNIK ZA UPORABO

POZOR: preden uporabite stroj, pazljivo preberite priroénik z navodili.
Kosaéica na bateriju na guranje

PRIRUCNIK SA UPUTSTVIMA

PAZNJA: pre kori§éenja masine pazljivo progitati ovaj priruénik.

Batteridriven férarledd gréasklippare
BRUKSANVISNING

VARNING: Ids igenom hela detta héfte innan du anvénder maskinen.

Arkadan ayak kumandali bataryali ¢cim bigme makinesi
KULLANIM KILAVUZU

DIKKAT: makiney énce igeren ki

le okuyun.



ITALIANO - Istruzioni Originali .................cccccooiiiiiiiiiis
BBbJ/ITAPCHMW - MHCTPYKLMA 32 EKCNI0ATALMA  ..ocvveeeeeienee.
BOSANSKI - Prijevod originalnih uputa ........cccocveiiiiiiennenenne.
CESKY - Preklad ptivodniho navodu k pouZivani ....................
DANSK - Overseettelse af den originale brugsanvisning ..........
DEUTSCH - Ubersetzung der Originalbetriebsanleitung ..........
EAAHNIKA - Metadpaon TwV TPWTOTUTIWY OSNYLWV  .....eneeeee.
ENGLISH - Translation of the original instruction ....................
ESPANOL - Traduccion del Manual Original ................co.........
EESTI - Algupéarase kasutusjuhendi tolge ...........ccccccevveenennne.
SUOMI - Alkuperaisten ohjeiden kA&NNGOS  ........cccceeeveereeeiieene
FRANGCAIS - Traduction de la notice originale ...........c.cccccceuee.
HRVATSKI - Prijevod originalnih uputa ..........cccooeviiiiienncnnnne
MAGYAR - Eredeti haszndlati utasitas forditasa ...........c..........
LIETUVISKAI - Originaliy instrukcijy vertimas ..........c.cccoceeeeen.
LATVIESU - Instrukciju tulkojums no original valodas  ..............

MAKEZOHCHKM - MNpeBoa Ha OpUrMHanHuTe ynaTctsa ..........

NEDERLANDS - Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaanwijzing

NORSK - Oversettelse av den originale bruksanvisningen ......
POLSKI - Tlumaczenie instrukcji oryginalngj ..........cc.cccceveneene
PORTUGUES - Tradugao do manual original ............ccc.c.......
ROMAN - Traducerea manualului fabricantului .......................
PYCCHKWM - MepeBog, opuriHanbHbIX MHCTPYKLMA .................
SLOVENSKY - Preklad pévodného navodu na pouzitie ..........
SLOVENSCINA - Prevod izvirnih navodil ...........ccocoveereeenreneen.
SRPSKI - Prevod originalnih uputstva ..........cccccevvrceeiiiccnnnnn.
SVENSKA - Overséttning av bruksanvisning i original .............

TURKCE - Oriiinal Talimatlarin Tercimesi ........c.ccccccvveeevenene.
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(1]

DATI TECNICI

CP1430Li48
CP1430LiD48

CP1480Li48
CP1480LiD48

CP1530LiD48

Series Series Series
[2] |Potenza nominale * W 1300 + 1500 1300 + 1500 1500
Velocita mass. di funzionamento -

[3] motore * min 2900 2900 2900
[4] |Tensione di alimentazione MAX E)/(/: 48 48 48
[5] |Tensione di alimentazione NOMINAL I\D/(é 43,2 43,2 43,2
[6] |Peso macchina * kg 21+25 23 +30 28 + 31
[7] | Ampiezza di taglio cm 4 46 51

. . . . . 81004460/0 81004459/0
[8] |Codice dispositivo di taglio 81004341/3 81004346/3 81004462/0
[9] [Livello di pressione acustica dB(A) 79,8 82,4 83,7
[10] | Incertezza di misura dB(A) 3,0 3,0 3,0
[11] | Livello di potenza acustica misurato |dB(A) 90,24 94,36 95,6
[10] [Incertezza di misura dB(A) 1,34 0,99 2,66
[12] |Livello di potenza acustica garantito | dB(A) 92 95 98
[13] |Livello di vibrazioni m/s? <25 <25 <25
[10] |Incertezza di misura m/s? 1,5 1,5 1,5

* Per il dato specifico, fare riferimento a quanto indicato nell’etichetta

di identificazione della macchina.

[14] ACCESSORI
[15] | Kit “mulching” v v v
BT520Li48  BT720Li48
. BT540Li48 BT 740Li48
[16] | Batterie, mod. BT550Li48 BT 750Li48
BT 775 Li 48
CG500Li48 CG700Li48
[17] | Carica batteria, mod. CGF500Li48 CGF 700 Li48

CGD500Li48 CGD700Li48




| [18] | TABELLA PER LA CORRETTA COMBINAZIONE DELLE BATTERIE

Lwa

ce
Type:
o CP1430Li48 e CP1430QLi48
o CP1480Li48 e CP1480QLi48
BT *20 Li 48 X
BT *40 Li 48
BT *50 Li 48 v
Type:
e CP1430SLiD48 e CP1430SQLiD48
e CP1480SLiD48 o CP1 480 SQ LiD48
e CP1530 S LiD48 e CP1530SQLiD48
BT *20 Li 48 X
BT *40 Li 48 v
BT *50 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *20 Li 48 X
BT *20 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *50 Li 48 + BT *50 Li 48 v
Type:
e CP1430ALiD48 e CP1430 AQ Li D48
e CP1480 A LiD48 e CP1480 AQ Li D48
BT *20 Li 48 X
BT *40 Li 48 v
BT *50 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *20 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *20 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *40 Li 48 v
BT *40 Li 48 + BT *50 Li 48 v
BT *50 Li 48 + BT *50 Li 48 v




Type:
o CP1
e CP1

480 AS LiD48 o CP1480 ASQ Li D48
530 AS Li D48 e CP1530ASQLiD48

BT *20 Li 48

BT *40 Li 48

BT *50 Li 48

BT *75Li 48

NN N S

BT *20 Li48 + BT *20 Li 48

BT *20 Li 48 + BT *40 Li 48

BT *20 Li 48 + BT *50 Li 48

BT *20 Li48 + BT *75Li 48

BT *40 Li 48 + BT *40 Li 48

BT *40 Li 48 + BT *50 Li 48

BT *40 Li 48 + BT *75 Li 48

BT *50 Li 48 + BT *50 Li 48

BT *50 Li48 + BT *75Li 48

BT *75Li48 + BT *75Li 48

NI RN AN AN AN
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[1] BG - TEXHUYECKHU JAHHU

[2] Homwuanka mowHocT *

3 CKOPOCT Ha

[4] 3axpanBaLo HanpeweHre MAKC

[5] 3axpanBauo Hanpexexne HOMUHAIHO
[6] Terno Ha MawwHata *

[7] WnpoynHa Ha KoceHe

[8] Ko Ha MHCTpyMeHTa 3a pAsaHe

9] HtBo Ha 38yKOBO HanAraHe

[10] HecurypocT Ha U3mepBae

[11] M3mMepeHo HMBO Ha aKYCTHYHA MOLLHOCT
[12] FapaHTMpaHO HMBO Ha 3BYKOBA MOLLHOCT
[13] HuBo Ha BUGpaLuK

[14] Axcecoapy

[15] Komnnekr 3a ,mynuupare”

[16] Akymynatopu, Mogien

[17] 3apsgHo ycTpoiAcTBO, MOAEN

[18] Tabavua 3a npaBuAHO CbyeTaBaHe Ha Gatepunte
* 3a CneyAdH4HH JaHHK, BUIKTE MOCOYEHOTO Ha
WACHTUDUKALMOHHHA ETUKET Ha MaLUMHATA.

Ha jsurarens

[1] BS - TEHNICKI PODACI
[2] Nazivna snaga *

[3] Maks. brzina rada motora *

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NOMINALNI napon napajanja
[6] Tezina masine *

[7] Sirina kogenja

[8] Sifra rezne glave

[9] Razina zvuénog pritiska

[10] Mjerna nesigurnost

[11] Izmjerena razina zvuéne snage
[12] Garantovana razina zvuéne snage

[13] Razina vibracija

[14] Dodatna oprema

[15] Pribor za maléiranje

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterije, mod.

[18] Tabela za ispravnu kombinaciju akumulatora

*Za ificni podatak, jtestojer na
identifikacijskoj naljepnici masine.

[1] CS - TECHNICKE PARAMETRY
[2] Jmenovity vykon *

[3] Maximalni rychlost ¢innosti motoru *

[4] Napajeci napéti MAX

[5] Napajeci napéti NOMINAL

[6] Hmotnost stroje *

[7] Sitka segeni

[8] Kdd zaciho Ustroji

[9] Urove akustického tiaku

[10] Nepfesnost méfeni

[11] Uroveri naméfeného akustického vykonu
[12] Uroven zarugeného akustického vykonu
[13] Urovef vibraci

[14] Pfislusenstvi

[15] Sada pro Muléovani

[16] Akumulator, mod.

[17] Nabijecka akumulatoru, mod.

[18] Tabulka pro spravnou kombinaci baterii
* Ohledné uvedeného Udaje vychazejte z hodnoty
uvedené na identifikacnim $titku stroje.

[1] DA - TEKNISKE DATA

[2] Nominel effekt

[3] Motorens maks. driftshastighed *

[4] Forsyningsspaending MAX

[5] Forsyningsspaending NOMINAL

[6] Maskinens veegt *

[7] Klippebredde

[8] Skeereanordningens kode

[9] Lydtryksniveau

[10] Maleusikkerhed

[11] Malt lydeffektniveau

[12] Garanteret lydeffektniveau

[13] Vibrationsniveau

[14] Tilbehor

[15] Seet il “multiclip”

[16] Batterier, mod.

[17] Batterioplader, mod.

[18] Tabel for korrekt kombination af batterier
* For disse data henvises til hvad der er angivet pa
maskinens identifikationsmeerkat.

[1] DE - TECHNISCHE DATEN

[2] Nennleistung *

[3] Max. Betriebsgeschwindigkeit des Motors *

[4] MAX Versorgungsspannung

[5] NOMINALE Versorgungsspannung

[6] Maschinengewicht *

[7] Schnittbreite

[8] Code Schneidvorrichtung

[9] Schallpegel

[10] Messungenauigkeit

[11] Gemessener Schalleistungspegel

[12] Sichergestellter Schalleistungspegel

[13] Schwingungen

[14] Anbaugeréte

[15] Mulching-Kit

[16] Batterie, Mod.

[17] Batterieladegerat, Mod.

[18] Tabelle fir die richtige Kombination der Batterien
* Fur die genaue Angabe nehmen Sie bitte auf das
Typenschild der Maschine Bezug.

[1] EL - TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA
[2] OvopaoTik loxUg *

[3] Méy. TaxutnTa Aettoupyiag kivntipa *
[4] MET. tdon tpododoaiag

[5] ONOMAZTIKH tdon tpododoaiag

6] Bapog pnxavijparog *

[7] MAdTog kottig

[8] Kwdikdg ouoTrpaTog Kormg

[9] ZTdBun akouaTIkNG Tieong

[10] ABeBadtnTa uéTPNONg

[11] MeTpnuévn oTaBbUN akouaTIKNG loX VoG
[12] Eyyunpévn oTd8un nxnTikng mieong
[13] Eminedo kpadaopuwv

[14] AEegoudp

[15] ZeT “Mulching” (YthoTepayIopoy)

[16] Mnatapieg, povT.

[17] ®opTioTNQ PRaTapiag, HOvT.

[18] Mivakag yla 10 6woTé CUVEVACHO TWV
unatapiwv

*Tia T0 GUYKEKPIPEVO GTOIXElD, EAEYETE Ta Ooa avaypadovTal
0TIV ETIKETA TPOOSIOPIGHOY TOU HNXAVIAHATOG,

[1] EN - TECHNICAL DATA

[2] Nominal power*

[3] Max. motor operating speed *

[4] MAX supply voltage

[5] NOMINAL supply voltage

[6] Machine weight *

[7] Cutting width

[8] Cutting means code

[9] Sound pressure level

[10] Measurement uncertainty

[11] Measured acoustic power level

[12] Guaranteed acoustic power level

[13] Vibrations level

[14] Accessories

[15] Mulching kit

[16] Battery, mod.

[17] Battery charger, mod.

[18] Table for the correct combination of batteries
* Please refer to the data indicated on the machine’s
identification label for the exact figure.

[1] ES - DATOS TECNICOS

[2] Potencia nominal *

[3] Velocidad méx. de funcionamiento motor *

[4] Tension de alimentacion MAX

[5] Tension de alimentacion NOMINAL

[6] Peso maquina*

[7] Amplitud de corte

[8] Codigo del dispositivo de corte

[9] Nivel de presion acustica

[10] Incertidumbre de medida

[11] Nivel de potencia actstica medido

[12] Nivel de potencia acUstica garantizado

[13] Nivel de vibraciones

[14] Accesorios

[15] Kit para “Mulching”

[16] Baterias, mod.

[17] Cargador de bateria, mod.

[18] Tabla para combinar correctamente las baterias
* Para el dato especifico, hacer referencia a lo indica-
do en la etiqueta de identificacion de la méaquina.

[1] ET - TEHNILISED ANDMED
[2] Nominaalvdimsus *

[3] Mootori tootamise maks. kiirus *
[4] MAX toitepinge

[5] NOMINAALNE toitepinge

[6] Masina kaal

[7] Loikelaius

[8] Loikeseadme kood

[9] Helirdhu tase

[10] Méotmisebatépsus

[11] Mdddetud miravdimsuse tase
[12] Garanteeritud miravimsuse tase
[13] Vibratsioonide tase

[14] Lisaseadmed

[15] "Multsimis” komplekt

[16] Aku, mud.

[17] Akulaadija, mud.

[18] Akude Gige kombinatsiooni tabel

* Konkreetse info jaoks viidata masina identifitseerimi-
setiketil méargitule.




[1] FI-TEKNISET TIEDOT

[2] Nimellisteho *

[3] Moottorin maksimaalinen toimintanopeus *
[4] MAKS. systtsjanni
[5] NIMELLINEN syot!
[6] Laitteen paino *
[7] Leikkuuleveys

[8] Leikkuulaitteen koodi

[9] Akustisen paineen taso

[10] Epéatarkka mittaus

[11] Mitattu &anitehotaso

[12] Taattu &anitehotaso

[13] Tarinataso

[14] Lisavarusteet

[15] Sarja "mulching”

[16] Akut, malli

[17] Akkulaturi, malli

[18] Taulukko akkujen oikeaoppista yhdistelya varten

* Maérattya arvoa varten, viittaa laitteen tunnuslaatas-
sa annettuihin tietoihin.

[1] FR - CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
[2] Puissance nominale*

[3] Vitesse max. de fonctionnement du moteur*
[4] Tension d’alimentation MAX

[5] Tension d’alimentation NOMINALE

[6] Poids machine*

[7] Largeur de coupe

[8] Code organe de coupe

[9] Niveau de pression acoustique

[10] Incertitude de la mesure

[11] Niveau de puissance acoustique mesuré
[12] Niveau de puissance acoustique garanti
[13] Niveau de vibrations

[14] Accessoires

[15] Kit de «Mulching»

[16] Batteries, mod.

[17] Chargeur de batterie, mod.

[18] Tableau pour la combinaison correcte des
batteries

* Pour la valeur spécifique, se référer a ce qui est indi-
qué sur la plague d'identification de la machine.

[1] HR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga*

[3] Maks. brzina rada motora*

[4] MAKS. napon napajanja

[5] NAZIVNI napon napajanja

[6] Tezina stroja*

[7] Sirina ko$nje

(8] Sifranozeva

[9] Razina zvuénog tlaka

[10] Kolebanje mjerenja

[11] Izmjerena razina zvuéne snage

[12] Zajaméena razina zvuénog tlaka

[13] Razina vibracija

[14] Dodatna oprema

[15] Komplet za “malciranje”

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterija, mod.

[18] Tablica za pravilnu kombinaciju baterija
* Specifiéni podatak pogledajte na identifikacijskoj
etiketi stroja.

[1] HU - MUSZAKI ADATOK
[2] Névleges teljesitmény *

[3] A motor max. izemi sebessége *
[4] MAX tapfesziltség

[5] NEVLEGES tépfesziiltség

[6] A gép tomege *

[7] Munkaszélesség

[8] Vagodszerkezet kddja

[9] Hangnyomas szintje

[10] Mérési bizonytalansag

[11] Mért zajteljesitmény szint

[12] Garantalt hangerdszint

[13] Vibracioszint

[14] Tartozékok

[15] ,Mulcsozo” készlet

[16] Akkumulatorok, tipus

[17] Akkumulatort6lto, tipusa

[18] Tablazat az akkumulatorok helyes kom-
binaciéjahoz

* A pontos adatot [asd a gép azonositd adattablajan.

[1] LT - TECHNINIAI DUOMENYS
[2] Vardiné galia *

[3] Maksimalus variklio veikimo greitis *
[4] MAKS. maitinimo jtampa

[5] NOMINALI maitinimo jtampa
[6] Irenginio svoris*

[7] Pjovimo plotis

[8] Pjovimo jrenginio kodas

[9] Garso slégio lygis

[10] Matavimo netikslumas

[11] I8matuotas garso galios lygis
[12] Garantuotas garso galios lygis

[13] Vibracijy lygis

[14] Priedai

[15] ,Mul&iavimo* rinkinys

[16] Akumuliatoriai, mod.

[17] Akumuliatoriaus jkroviklis, mod.

[18] Tinkamo akumuliatoriy derinio lentelé

* Konkretus specifiniai duomenys yra pateikti jrenginio
identifikavimo etiketéje.

[1] LV - TEHNISKIE DATI

[2] Nominala jauda *

[3] Maks. dzinéja grie$anas atrums *

[4] MAKS. baro$anas spriegums

[5] NOMINALAIS baro$anas spriegums

[6] Masinas svars *

[7] Plausanas platums

[8] Griesanas mehanisma kods

[9] Skanas spiediena [imenis

[10] Mérijumaklida

[11] Izméritais skanas intensitates limenis

[12] Garantétais skanas spiediena [imenis

[13] Vibraciju limenis

[14] Piederumi

[15] ,Mul¢ésanas” komplekts

[16] Akumulatori, mod.

[17] Akumulatoru ladétajs, mod.

[18] Pareizas akumulatoru kombinacijas tabula
* Preciza vértiba ir noradita masinas identifikacijas
datu plaksnite.

[1] MK - TEXHU4KU NOAATOLMU

[2] HomuHanHa mokHocT *

[3] MakcumanHa 6panHa npu pa6ota Ha MOTOPOT *
[4] MAKCUMANEH Hanox

[5] HOMWUHAEH Hanox

[6] Temuna Ha mawuHaTa *

[7] O6em Ha Kocetbe

[8] Kop Ha ypepoT 3a cevetve

[9] HuBo Ha 3Byu4eH NPUTUCOK

[10] MepHa HecurypHocT

[11] UamepeHo HMBO Ha aKkyCTU4YHA MOKHOCT

[12] HuBo Ha 3arapaHTMpaHa 3By4Ha MOKHOCT

[13] HuBo Ha BUGpauyun

[14] AononHuTtenHa onpema

[15] KomnneT 3a ,Menerbe”

[16] BaTepuu, moaenu

[17] Nonkay 3a 6atepuja, Moaen

[18] Tabena 3a To4HaTa KOMGUHaLW]a Ha GaTepun
* 3aofipefieH NOATOK, NPOBEPETE fan UCTHOT &
M0COYEH Ha eTHKeTaTa 3a UAEHTUdUKAM]A Ha MalMHaTa.

[1] NL - TECHNISCHE GEGEVENS

[2] Nominaal vermogen *

[3] Maximale snelheid voor de werking van de motor *
[4] Voedingsspanning MAX

[5] Voedingsspanning NOMINAL
[6] Gewicht machine *

[7] Maaibreedte

[8] Code snij-inrichting

[9] Niveau geluidsdruk

[10] Meetonzekerheid

[11] Gemeten akoestisch vermogen
[12] Gewaarborgd akoestisch vermogen

[13] Niveau trillingen

[14] Accessoires

[15] Kit “mulching”

[16] Accu’s, mod.

[17] Acculader, mod.

[18] Tabel voor de correcte combinatie van de
batterijen

*Voor het specifiek gegeven, verwijst men naar wat
aangegeven is op het identificatielabel van de machine.

[1] NO - TEKNISKE DATA

[2] Nominell effekt *

[3] Motorens maks driftshastighet *

[4] MAX forsyningsspenning

[5] NOMINAL forsyningsspenning

[6] Maskinvekt *

[7] Klippebredde

[8] Kode til klippeenheten

[9] Niva for akustisk trykk

[10] Méleusikkerhet

[11] Malt lydeffektniva

[12] Garantert lydeffektniva

[13] Vibrasjonsniva

[14] Tilbehor

[15] Sett for “mulching”

[16] Batteri, mod.

[17] Batterilader, mod.

[18] Tabell for korrekt kombinasjon av batteriene
* For spesifikk informasjon, se referansen pa maski-
nens identifikasjonsetikett.




[1] PL - DANE TECHNICZNE

[2] Moc znamionowa *

[3] Maks. predkos¢ obrotowa silnika *

[4] Napigcie zasilania MAKS

[5] Napigcie zasilania ZNAMIONOWE

[6] Masa maszyny *

[7] Szeroko$¢ koszenia

[8] Kod urzadzenia tnacego

[9] Poziom cisnienia akustycznego

[10] Niepewnos$¢ pomiaru

[11] Poziom mocy akustycznej zmierzony

[12] Gwarantowany poziom mocy akustycznej

[13] Poziom wibracji

[14] Akcesoria

[15] Zestaw mulczujacy

[16] Akumulatory, mod.

[17] tadowarka akumulatora, mod.

[18] Tabela prawidtowego potaczenia akumulatoréw

W celu uzyskama konkretnych danych, nalezy sie odmesc do
natabliczce i ikacyjnej maszyny.

[1] PT - DADOS TECNICOS

[2] Poténcia nominal *

[3] Velocidade max. de funcionamento motor *

[4] Tens&o de alimentagéo MAX

5] Tens&o de alimentagdo NOMINAL

6] Peso da maquina *

7] Amplitude de corte

8] Codigo do dispositivo de corte

9] Nivel de pressao acustica

10] Incerteza de medicao

11] Nivel de poténcia actstica medido

12] Nivel de poténcia acustica garantido

13] Nivel de vibragdes

14] Acessorios

15] Kit “Mulching”

16] Baterias, mod.

17] Carregador de bateria, mod.

18] Tabela para a combinagéo correta das baterias
* Para o dado especifico, consultar a etiqueta de
identificagdo da maquina.
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[1] RO - DATE TEHNICE

[2] Putere nominald *

[3] Viteza max. de functionare a motorului *

[4] Tensiune de alimentare MAX

5] Tensiune de alimentare NOMINALA

[6] Greutatea masinii *

[7] Latimea de taiere

[8] Codul dispozitivului de taiere

[9] Nivel de presiune acustica

[10] Nesiguranta in masurare

[11] Nivel de putere acustica masurat

[12] Nivel de putere acustica garantat

[13] Nivel de vibratii

[14] Accesorii

[15] Kit de maruntire ,Mulching”

[16] Baterii, mod.

[17] incarcator, mod.

[18] Tabel pentru combinarea corecta a bateriilor
* Pentru informatia specificd, consultati datele de
pe eticheta de identificare a masinii.

[1] RU - TEXHUHECKUE XAPAKTEPUCTUKU
[2] HomMMHanbHaA MOWHOCTL *

[3] Makc. 4ucno 06opoToB ABUraTens *

[4] MAKC. HanpseHWe nuTaHns

[5] HOMUHAJ/IbHOE HanpsixeHue nuTaHusa

[6] Bec mawwmHbl *

[7] WwnpwHa cKawmBaHua

[8] ApTHKyn pexyLiero npucnoco6aeHna

[9] YpoBeHb 3ByKOBOro fiaBneHUs

[10] HeTouyHOCTb pasmepos

[11] U3amMepeHHbIit ypoBEHb 3BYKOBOM MOLYHOCTH
[12] FapaHTHUpOBaHHbII yPOBEHbL 3BYKOBOM MOLYHOCTH
[13] YpoBeHb BUGpauun

[14] [ononHuTenbHoe o6opyaoBaH1e

[15] HomnnekT “Mynb4mpoBaHue”

[16] Batapeu, mog.

[17] 3apsaHoe ycTpoicTBO, MOA,.

[18] Ta6nuua npaBuAbHOM KOMGUHALWK GaTapeex
* To4HOE 3HayeHue CM. Ha UAEHTUDUKALUOHHOM
AP/IbIKE MaLLMHb.

[1] SK - TECHNICKE PARAMETRE

[2] Menovity vykon *

[3] Maximalna rychlost ¢innosti motora *

[4] MAX. napédjacie napétie

[5] NOMINALNE napéjacie napatie

[6] Hmotnost stroja *

[7] Sirka kosenia

[8] Kdd kosiaceho zariadenia

[9] Uroveti akustického tlaku

[10] Nepresnost merania

[11] Urovefi nameraného akustického vykonu
[12] Uroven zarugeného akustického vykonu
[13] Uroven vibracit

[14] Prislusenstvo

[15] Suprava pre MulCovanie

[16] Akumulator, mod.

[17] Nabijacka akumulatora, mod.

[18] Tabulka pre spravnu kombinaciu batérii

* Ohladne uvedeného parametra vychadzajte z
hodnoty uvedenej na identifikacnom stitku stroja.

[1] SL - TEHNICNI PODATKI

[2] Nazivnamoé *

[3] Najvisja hitrost delovanja motorja *

[4] Najvecja napetost elektriénega napajanja
[5] Nazivna napetost elektricnega napajanja
[6] Teza stroja *

(7] Sirinareza

(8] Sifra rezalne naprave

[9] Raven zvoénega tlaka

[10] Nezanesljivost meritve

[11] Izmerjena raven zvoéne moci

[12] Raven zajaméene jakosti zvoka

[13] Nivo vibracij

[14] Dodatna oprema

[15] Komplet za muléenje

[16] Baterije, mod.

[17] Polnilnik baterije, mod.

[18] Tabela s pravilnimi kombinacijami baterij
* Za specifiéni podatek glej identifikacijsko nalepko
stroja.

[1] SR - TEHNICKI PODACI

[2] Nazivna snaga *

[3] Maks. radna brzina motora *

[4] Napon napajanja MAKS

[5] Napon napajanja NOMINALNI

[6] Tezina masine *

[7] Sirina kosenja

[8] Kod rezne glave

[9] Nivo zvuénog pritiska

[10] Nepouzdanost merenja

[11] Izmereni nivo zvucne snage

[12] Garantovani nivo akustiéne snage

[13] Nivo vibracija

[14] Dodatna oprema

[15] Oprema za ,maliranje*

[16] Baterije, mod.

[17] Punja¢ baterije, mod.

[18] Tabela za ispravno kombinovanje baterija

* Zaspecifiéni podatak, pogledajte podatke
navedene na identifikacijskoj nalepnici masine.

[1] SV - TEKNISKA SPECIFIKATIONER
[2] Nominell effekt *
[3] Motorns maximala funktionshastighet *
[4] Matningsspanning MAX
5] Matningsspanning NOMINAL
6] Maskinvikt *
7] Skérbredd
8] Klippredskapets kod
9] Ljudtrycksniva
10] Tvivel med matt
11] Uppmétt ljudeffektniva
12] Garanterad ljudeffektsniva
13] Vibrationsniva
14] Tillbehor
15] Sats for “Mulching”
16] Batterier, mod.
7] Batteriladdare, mod.
18] Tabell for korrekt kombinering av batterierna
* For specifik information, se uppgifterna pa maski-
nens méarkplat.
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[1] TR - TEKNIK VERILER

[2] Nominal gti¢ *

[3] Motorun maksimum galisma hizi *

[4] MAKS. besleme gerilimi

[5] NOMINAL besleme gerilimi

[6] Makine agirhg *

[7] Kesim genisligi

[8] Kesim diizeni kodu

[9] Ses basing seviyesi

[10] Olgu belirsizligi

[11] Olgiilen ses giicii seviyesi

[12] Garanti edilen ses giicii seviyesi

[13] Titresim seviyesi

[14] Aksesuarlar

[15] “Malglama” kiti

[16] Bataryalar, mod.

[17] Batarya sarj cihazi, mod.

[18] Dogru akii kombinasyonuna yonelik tablo
* Spesifik deger igin, makine belirleme etiketinde
gosterilenleri referans alin.
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BHUMAHME!: NPEHJE YEM N0JIb30BATbCA MALUMHOW, BHUMATEJIbHO MPOY-
TUTE AAHHOE PYKOBO/CTBO NO 3KCMJIYATALIMKU. CoxpaHuTe ero ana Gyayuiero

1. OBLHUE CBEAEHUA

1.1 HAK CNIEAYET YATATb 3TO PYKOBOACTBO
B TeKcTe aTOro pyKoBOACTBA OTAe/IbHble Naparpadbl, coaepa-
LLMe 0OCOBEHHO BaXHYI0 MHHOPMALMIO O TEXHUKE 6e30nacHoCTH
WK NPUHLMNAxX paboTbl yCTPOUCTBA, BbIAENEHDI CEAYIOWMUM
obpasom:

NMPUMEYAHUE wnn BAHO  cogepmut yTouHeHus um
CCbI/IKU Ha APYTYI0 paHee yMoMAHYTYI0 MHOPMALMIO 415 IPEAOT-
BpalLLeHNUA MONOMKM MALLIMHBI UM HAHECEHMS yLep6a.

Cumson A 0603Ha4aeT onacHocTb. HecobioaeHne faHHoro
npeaynpexaeHUs MOKET NPUBECTH B NONYHYEHWIO U HAHECEHUIO
TPaBM /MK HAHECEHMIO Yiuep6a.
¢ s eecseccecesccsessssesss 00 e e
° TTyHKTbI, 06pamMNeHHbIE CEPO NYHKTUPHOM pamMKoii, coaep-  ©
: }aT onMcaHue ONLMOoHabHbIX XapaKTePUCTUK, He MPUCYLLMX :
. BCEM MOAENAM, NPeACTaBAEHHbIM B JaHHOM PYKOBOACTBE.
« [IpoBepbTe, €CTh 1M AAHHASA XapaKTEPUCTWKA B Balle MO-
.
.

Bce 0603HaueHns «nepeaHuin», «3afHuit», «NpaBblit» U «1eBbli»
YKa3bIBaKTCA OTHOCHUTE/IbHO PaBOYero NOMIOKEHNA onepaTopa.

1.2 OBO3HAYEHMA

1.21 PucyHku
P1CYHKM B AaHHOM PYKOBOACTBE MO 3KCMyaTaluu NpoHyMepoBa-
Hbl 1,2, 31 TaK panee.
HOMNOHEeHTbI, NoKa3aHHble Ha PUCYHKax, 0603Ha4eHbl GyKBamu A,
B, C v Tak panee.
Ccblnka Ha KOMMOHEHT C Ha PUCYHKe 2 OCYLLECTBAAETCA NpK Mo-
moluy dpasbl: “Cwm. puc. 2.C” nam npocTo “(puc. 2.C)".
M306paeHns Ha pUCyHKax ABAAIOTCA NPUBAN3UTEbHBIMU. Pe-
anbHble AeTaNM MOryT OTIMHATLCA OT U306PAKEHHBIX.

1.2.2 HasBaHuA rnae
[laHHO€ PyKOBOACTBO NOAPA3AENAETCA Ha FNaBbl U NYHKTHI.
MyHKT nog HasBaHueM “2.1 O6yyeHne” ABNAETCA NOANYHKTOM
rnasbl “2. MpaBuna 6esonacHocTH".
CCblIKM Ha FNaBbl M MYHKTbl 0603HAYaAIOTCA COKPALLEHUEM 1. UK
MYHKT U COOTBETCTBYIOLLMM HOMEPOM. [TPUME: «T. 2» UK «MYHKT
2.1»

2. TMPABUJIA BE3ONACHOCTU
2.1  OBYYEHHUE

A O3HaKOMbTECh C OpraHaMu ynpaBJIeHNA U Haa/lewa-
MM MCMO/Ib30BaHNWeM MalMHbI. Hayuutech 6bICTPO ocTaHaB-
JMBaTb ABHratesib. HecobogeHne mep npegoCcTopoHHOCTH
M peHOMeHAaLNi MOHET NPUBECTH K Nowapam u/uim cepbes-
HbIM TPaBmMam.

Hu B KoeMm ciyyae He paspeluaiTe No/b30BaTHCA MALLMHOM
AETAM WU IULAM, He0CTaTOYHO XOPOLLO 3HAKOMbIM C NPaBu-
namv obpateHna ¢ Heit. MecTHoe 3aKOHOAaTENbCTBO MOKET
ycTaHaBAMBaTb MUHUMAIbHbIM BO3PACT NOb30BATENS.

370 060pyA0BaHME MOKET UCMOL30BATLCA AETbMM 8 NeT 1
cTapLue, a TaKKe NoAbMMU C OrPaHU4EHHbIMU GUSUYECKUMH U
YMCTBEHHbIMU CMOCOGHOCTAMM, C HApPYLLEHHOM YyBCTBUTE b=
HOCTbIO, HEe 06.1aal0LLMMM OMbITOM W 3HAHWAMM, NPU YCNIOBUM,
4TO WX JeUCTBUAMMU PYKOBOAUT APYroe ULLO UK ECAIU UM
RU-1



0BBACHWAM, KaK N0Nb30BATLCA MaLLMHOM, U OHW MOHUMAIOT
BO3MOMHYI0 ONaCHOCTb. [leTW He AOMKHbI UrpaThb ¢ 060pyA0-
BaHWeM. O4MCTHA M TEXHUYECKOE 0BCNYKMBAHNE HE JO/HHbI
BbINOMHATLCA A€TbMW €3 NPUCMOTpa.

HuKorAa He MCnonb3yiiTe MaLLMHY, €C/M NONb30BaTeNb yCTasl,
NN0X0 Ce6A YyBCTBYET UM HAXOAUTCA MO BO3AENCTBMEM
NeKapCTB, HAPKOTMKOB, a/IKOrONIA UM BELLECTB, CHUMKAIOLLMX
CKOPOCTb Pet/IEKCOB M YPOBEHb BHUMAHUA.

He nepeBo3uTe Ha MalnHe AeTei UAK Apyrx Naccammpos.
MoMHUTe, 4TO ONepaTop UK Nob30BaTe b HECeT 0TBET-
CTBEHHOCTb 3@ HECYACTHBIE C/ly4an UK ylep6, HAHECEHHDI
APYTUM IMLAM UK MX MMyLLecTBYy. lMonb3oBaTenb HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a OL|EHKY MOTEHLMaNbHbIX PUCKOB Ha
y4acTKe, Ha KOTOPOM OH paboTaeT, KpOMe TOro, OH JONIHKEH
NPUHATL BCE MEPbI NPEA0CTOPOXHOCTH, YTOGbI 06ecneynTb
CBOI0 6e30MacHOCTb 1 6€30MaCHOCTb OKPYIKAIOLLMX, B OCOBEH-
HOCTU Ha CK/IOHAaX, HEPOBHbIX, CKOJIb3KUX MM HEYCTOMYMBBIX
NOBEPXHOCTAX.

Ecnu Bbl HaMepeHbl nepesaThb UM OAOIKNUTL MALLMHY APYTUM
N1uam, yA0CTOBEPLTECH, YTO OHM 03HAKOMUUCD C YKa3aHK-
AMM N0 3KCNyaTaLMK, U3NI0MEHHBIMW B HACTOALLEM PYHO-
BO/CTBE.

2.2 MNOAroTOBUTEJIbHbLIE ONEPALUU

CpeacTBa MHAMBMAYaNbHOM 3awuThbl (CU3)

¢ HapaeHbTe NOAXOAALLYIO OAEHKAY, NPOYHYI0 paboyyto 06yBb Ha
HECKONb3ALLEN NOAOLWBE 1 NIMHHbIe Gpioku. He 3anyckaiTe
MalLMHY 60CMKOM UM B OTKPLITBIX CaHAanMax. HageHste Ha-
YLWHWKM 1A 3aLMTbl OPraHoB CyXa.

Mcnonb3oBaHWe 3alLMTbl OPraHOB C/lyXa MOXET CHU3UTb Cro-
COGHOCTb C/bILLATL NPeAyNpeXAeHUS (KPUKN MK aBapUiiHble
curHanbl). byabte 0C060 BHUMATE/IbHBI K TOMY, 4TO MPOMCXO-
ANT BOKPYT paBoyeit 30Hbl.

Bo Bcex cuTyauusx, rae NpucyTCTBYET PUCK AN1A PYK, HafieBaii-
Te 3alLUMTHbIE NepYaTKN.

He HapieBaiiTe Wwapdbl, xanatbl, Kosbe, 6pacneThl, passesaro-
LLYIOCA OAIEMAY, & TAKKE OfJe/Y CO LIHYPKaMM 1 FrancTyKu, a
TaKe No6ble BUCAYME UM LIMPOKME aKCeCCyaphbl, KOTOpble
MOryT 3aCTPATb B MalUWHE UM B NpeAMeTax 1 Matepuanax,
HaxoAAILMXCA Ha paboyem MecTe.

o [lonKHbIM 06pa30M CO6epUTE [i/IMHHbBIE BOOCHI.

Pa6ouuii yyacTtoK / MawuHa

BH1MaTEIbHO OCMOTPUTE paboymii y4acTOK 1 y6epuTe BCE, 4TO
MOMET GbITb BbIGPOLIEHO MALLMHOM, TGO NOBPEANTL PEMY-
Lee npucnocobaeHve/BpaLLaloLmecs oprasbl (KaMHU, BETKK,
NPOBO/IOKY, KOCTU U T.4.).

2.3 BOBPEMA PABOTbI

Pa6ouuii y4acTox
He 1cnonb3yiite MalwHy Bo B3pblBOONACHO cpeae, no6u-
30CTM OT FOPHOYMX HUAKOCTEN, rada uam nblan. SNeKTpoo6o-
PYAOBaHME reHepupyeT UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT MPUBECTU K
BO3ropaHuio Nbln UK NapoB.
Pa6oTaiiTe TO/bKO NP AHEBHOM CBETE MM NPU XOPOLLEM HUC-
KyCCTBEHHOM OCBELLEHMM, B YCNOBUAX XOPOLLEN BUAUMOCTU.
Ha pa6oyem y4yacTke He AONKHO BbiTb B3POCAbIX NOAEH, AeTeN
1 HUBOTHbIX. HEOBXOAMMO, YTOGbI APYro B3POC/bIN YeN0BEK
CMOTpen 3a AETbMMU.
M36eraiiTe paboTbl Ha MOKPOW TpaBe, NOf, AOKAEM UM eC/v 61U~
3UTCA rpo3a, 0COBEHHO EC/IM BO3MOMHbI MOSHUM.
He noasepraiite MallMHy BO3AEMCTBUIO JOMAA UM BNAKHO-
cTu. Boga, npoHuKatowas BHyTpb 060pyA0BaHHNA, NOBbILAET
PUCK 3M1eKTpUYeCcKoro yaapa.
* O6paLyaiite 0c060€ BHUMAaHWE Ha HEPOBHOCTM NOYBbI (KOY-
KW, KaHaBbl), Ha YKJIOH, Ha CKPbITbIE ONACHOCTH 1 HaMune
BO3MOMHbIX PENATCTBUIA, KOTOPblE MOTYT OrPaHUYUTL
BMAWUMOCTb.

¢ CobntofaiiTe OCTOPOKHOCTb, paboTas pagoM ¢ 06pbiBamMu,
KaHaBamu 1 6eperamu BofoemMoB. MallnHa MOKeT OnpoKu-
HYTbCA, €C/I1 OAHO U3 KONEC NepeeseT Yepes 1X Kpai unu
€C/v Kpait 06BannTCA.

¢ Ha HaK/I0HHbIX rasoHax paboTaiTe B NONepe4HoOM Hanpas-
JIEHUM W HU B KOEM CJlyYae He BBEPX/BHH3, ByfbTe 0COGEHHO
BHUMATENbHbI NPU U3MEHEHUM HAanpaB/eHUA 1 BCEeraa UMenTe
COBCTBEHHYIO TOYKY OMOPbI, & TAKKe CeaunTe, 4Tobbl Koneca He
CTOJIKHY/IUCb C NPENATCTBUAAMM (KAMHU, BETKM, KOPHU U T.AL.), 4TO
MOMET NPUBECTU K GOKOBOMY CKONIbIKEHMIO MW NOTEPE KOHTPO-
NIt HAJ, MaLUMHON.

» Horpa Bbl paboTaeTe Ha MalLMHE PAAOM C MPOE3KEN HaCTbIo,
Y4MTbIBAKTE NOTEHLUMANBHOE NPUCY TCTBUE TPAHCMOPTHbIX
cpeacTs.

MpaBuna noBefeHUsA Bo BpeMs paboTbl

¢ By/bTe OCTOPOKHBI NPU ABUMEHWUN 3aHUM XOL4OM MW Ha3ag,.
Mpy ABUMKEHUM 3aLHUM XOLOM CMOTPUTE Hasaz A0 U BO BpeMs
ABUKEHUS, 4TO6bI yBeanUTLCA B OTCYTCTBUM NPENATCTBUM.
Hukorga He pa6oTaiiTe 6erom, TONBKO Warom.

M36eraiiTe cuTyaumit, KOrAa ra3oHOKOCU/IKA TAHET 3a CO6OM
oneparopa.

Bcerza fAepKUTE PYKU U HOTU Ha PACCTOSHUM OT PEYLLEro
nprUcnoco6aeHNA Kak BO BpEMA 3arycKa, Tak 1 BO Bpems pa-
60Tbl Ha MaLLWHe.

BHUMaHWE: PeXyLLWA 9N1EMEHT NPOAO/IKAET BpaLaTbCA B Te-
YeHWe HECKOIbKWX CEKYHZ, NOC/IE ero BbIK/IOYEHWA UK nocne
BbIK/IIOYEHWA ABUraTeNs.

Bcerza fAepKUTECH HA PACCTOAHMM OT OTBEPCTUA AN1A BbIGPO-
ca.

A B cay4ae nonoMoK unm aBapmii Bo BpeMa pa6oTbl
He3aMeZ/INTe/IbHO BbIK/IOYUTL BUraTesib M yopaTb MallnHy,
4TO6bI OHAa HE HaHec1a elye 60/1bLWHiA yiyep6; ecan Npou-
301Ue/1 HeCHaCTHbIH C/ly4aii M onepaTop MM TPeTbH nLa
MOIYYUIU TPaBMbl, HE3aMER/IUTE/IbHO IPUHATL MEPBbI M0 M0-
MoLLM NoCcTpazaBLWMM, Hanbosiee MOAXOAALME B KOHKPETHOH
CHTYyalunH, M 06paTUTLCA B MEAMLMHCKOE yYpewaeHne AN
Heo6xogumMoro sieyeHus. TiyaTesIbHO yAauTe MaTepHal, KoTo-
Pbiii MOHET HaHeCTH yiep6 UM TPaBMbl JIOBAM W HUBOTHbIM,
KOTOpble MOTyT ero He 3aMeTHTb.

OrpaHuUyYeHnA B NPUMEHEHUM

* HuKoraa He UCNO/b3YiiTe MalLMHY C MOBPEM/AEHHbBIMM, OTCYT-
CTBYIOLLMMM MW HEMPABM/IbHO PACTIONOKEHHBIMM 3ALUUTHBIMM
np1cnoco6aeHnAMM (TPaBOCOOPHUK, 3alLuTa 6OKOBOTO Bbl-
6poca, 3aluTa 3agHero BbI6poca).

He vcnonb3ayiite MawwmHy, ecnvm JonoaHUTENbHOE 060pya0-
BaHWE/MHCTPYMEHT He YCTaHOB/IEHbI B NPEAYCMOTPEHHbIX
MecTax.

He oTknto4aiiTe, He BbIK/lOYaiTe, He CHUMANTe W He pastupan-
Te UMeloLMeca 3alnUTHbIE YCTPOACTBA/MUKPOBbIKIOYATENN.
He noaBepranTe MalnMHy Ype3MEpPHbIM Harpy3Kam 1 He 1c-
NoNb3yiTe ManeHbKYI0 MaLUHY 1A BbINONHEHUS TAXENON
paboTbl; UCNONL30BAHWE NOAXOAALLEH MaLIMHbI CHUMXAET PUCK
1 NOBbILLAET KAYeCTBO PaBGoThI.

2.4 TEXHWYECHOE OBCJ/1YHKUBAHUE, XPAHEHUE

PerynapHoe TexH14eCKOe 06CNyKMBaHWE U NPaBUIbHOE XpaHe-
HU1e ABNAIOTCA 3a10rOM 6€30MaCHOCTM MaLUKMHbI U NOAAEPHaHUA
€€ 9KCM/IyaTalMOHHbIX KAYeCTB.

TexHUyecKoe ob6ecnymuBaHue

¢ Hu B KOEM c/lyyae He 1Ccnosb30BaTh MalUHy C U3HOCHUB-
LUMMMCA UK NOBPEKAEHHBIMU HacTAMM. MOBPEHAEHHbIE 1
M3HOCMBLUMECS fieTan BCersa HeO6X0AMMO 3aMeHATb, OHU He
noA/IeaT PEMOHTY.

* Bo Bpems HanafKu MalluHbl HEO6XOAUMO paboTaTb O4EHb BHU-
MaTesIbHO BO M3BeaHWe nonajaHna nanbLeB B LLe/b MeXay

RU-2



ABUXYLMMCA PeXyLMM NPUCIOCOBNEHUEM U HENOLBUKHbLIMU
y3namu MallinHbl.

A 3HayeHHA ypOBHS LWyMa U BUOPaLMK, yKa3aHHbIe B Ha-
CToALLeM PYHOBOACTBE, AB/IAIOTCA MaKCMMAa/IbHbIMM PaGoyMmu
3Ha4YeHUAMM MaLLMHbI. Micriosib30BaHue HecbanaHCHPOBaHHOMO
pesylLero 3/1eMeHTa, C/IMLIKOM BbICOKaA CKOPOCTb, OTCYTCTBHE
TEXHHYECKOro 06C/yHNBaHUA CYLECTBEHHO B/IMAIOT Ha YPOBEHb
wwyma u Bubpaymio. Cnes ) IPUHATL NPo-
(hunaKTH4eCKUe Mepbi A/1A YCTPaHEHUA BO3MOMHOIO yLjep6a,
BbI3BaHHOIO BbICOKMM YPOBHEM LLyMa ¥ BUGPALMOHHBIMM Ha-
rpy3Kamu; BbIMOJHATL 06C/Y b MPO-
THBOLLYMHbIE HaYLUHUKH, AeN1aTb NepepPbIBbl BO BPeMsA paboTbl.

0, Heobxo4

XpaHeHue
o [lnA CHUKEHWA pUCKa NOoXapa He 0CTaBATb KOHTENHepPbI C
0TX0AaMK B NOMeLLEHUH.

2.5 BATAPEA/3APAAHOE YCTPOMCTBO

BAHHO  Humecneayiowyme npasmna 6e3onacHoCcTv 4onos-
HAIOT NPEANMCaHMA Mo TeXHUKE 6e30MacHOCTH, U3/IOKEHHbIE B
MHCTPYKLMM 6aTapeu v 3apsAHOro yCTPOoKCTBa, NOCTaBNAEMOM
BMECTE C MaLIMHOM.

o [1nA 3apagku 6atapen Ucnonb3yiTe TONbKO 3apafHbIE YCTPOM-
CTBa, PeKOMeHZ0BaHHble M3roToBuUTeNneM. Henogxoasiee
3apAAHOe YCTPOMCTBO MOXET NMPUBECTU K 3NEKTPUYECKOMY
yAapy, neperpesy UAW yTe4YKe eAKON MUAKOCTU U3 GaTapeu.
McnonbayiiTe TONLKO ONpeaeneHHsle 6atapeu, npesycMoTpeH-
Hble A/1A Ballero o6opyfoBaHus. McnonbaoBaHue 6aTtapei
APYroro TUna MOMET NPUBECTU K TpaBMaM W PUCKY noapa.
Mpexpae yem BCTaBUTL GaTapeto y40CTOBEPLTECH, 4TO 060pY-
[N0BaHWe BbIK/I0YEHO. YCTaHOBKa 6aTapev BO BK/IOYEHHOE
3NIeKTPUYECKOe 060pyA0BaHNE MOKET NPUBECTU K NOKapY.
XpaHuTe Heucnosb3yemyto 6aTapeto Ha PaCCTOAHMM OT KaHLe-
NAPCKUX CKPEMOK, MOHET, K/IOYEN, FBO3AEN, BUHTOB U APYrUX
MasieHbKWUX MeTanIM4ecKkuX NpeAMeToB, KOTopble MOy T Bbl-
3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHWe KOHTaKTOB. KOPOTKOe 3amblka-
HU1E 3NIEKTPUYECKOM Lienu MMy KOHTaKTaMu MOXET Bbl3BaTb
BO3ropaHu1e Uav nowap.

He ncnonbayiiTe 3apagHoe yCTPOMCTBO B MECTaX C HaNMuneM
napoB, BOCMAMEHALMXCA BELLECTB, a TaKIKe Ha 1IerKoBoC-
NNIaMEHAIOLLMXCA NOBEPXHOCTSAX, HanpuMep, Ha Gymare, TKaHu
1 T.4. Bo Bpems 3apazKu 3apagHOe YCTPOCTBO HarpeBaeTea 1
MOMET Bbl3BaTb NOMap.

Bo BpemA TpaHCNOPTUPOBKM aKKYMYNATOPOB CNEAUTE, HTOObI
KOHTaKTbl He CONPUKAcaNnUChb MEX Y COGOM, U HE UCNONb3YiA-
Te MeTaNNMYECKYI0 Tapy /1A UX TPAHCMOPTUPOBKK.

2.6  OXPAHA OKPYHAIOLLEN CPEAbI
OxpaHa OKpyatoLLeit cpesibl JOMKHA ABNATLCA CYLECTBEHHbBIM
1 NepBOOYEPEHBIM aCNEKTOM NMPK NO/b30BAHWUM MaLLMHO, BO
61aro 4e10BEYECKOro 06LLECTBA U OKPYHKaloLLe Cpefbl, B KOTO-
PO Mbl HUBEM.
* CrapaiTecb He 6eCrOKOUTL OKpYKalowwx. Mcnonbayite ma-
LUMHY TONbKO B padyMHOE BPeMA (He paHo yTPOM U He NO3AHO
BEYEpOM, KOT/ja Bbl MOXKETE NOMeLLaThb OKPYHatoLnMm).
CTporo cobntopanTe MeCTHble HOPMbI MO YTUAN3ALIMKY YNAKOB-
KW, NOBPEMAEHHDBIX YaCTeMN UM NI0BbIX 3N1EMEHTOB CO 3HaYU-
Te/bHbIM BAMAHWEM Ha OKPYKaIOLLYI0 CPEAl; 3T OTXOAbI He
[ONKHBI BbIGpackiBaTLCA C GbITOBLIM MyCOPOM, & COBUpaThbCA
OTAeNbHO M NepeaBaTbCA B CNeLMabHbe LLeHTpbl coopa
OTXO/0B, BbINOHAOLME UX NEpPepaBoTKy.
Ctporo cobntofaTb 4eNCTBYIOLME HA MECTHOM YPOBHE NpaBu-
Na o BbIBO3Y OTXO/I0B.
Mocne 3aBepLeHUA CPOKa CNYKObl MaLUMHbI HE BblGpachiBanTe
ee C 6bITOBbIM MyCOPOM, @ 06paTUTECH B LiIeHTP c60pa OTXOA0B
B COOTBETCTBUM C AEHCTBYIOL|MM MECTHBIM 3aKOHOAATE b~
CTBOM.

He BbiGpacbiBaiiTe anekTpoo6GopyAoBaHHe BMeCTe
¢ 6bITOBbIMM OTXOAaMK. B cooTBeTCTBUM ¢ EBpONeit-
CKOM ivpeKkTnBOi 2012/19/UE OTHOCUTENBHO BbiBEAEH-
HOrO W3 SKCMyaTaLmK 3NEKTPUYECKOTO M 3IEKTPOHHOTO
I (60py/0BaHNA 1 ee NPUMEHEHUEeM COrAcHO NpaBmnam
CTpaHbl 3KCN/yaTaLMK, BbIBEEHHOE U3 3KCM/yaTaLyn 31EKTPOO-
6opyaoBaHK1e [OHKHO OTNPaB/IATLCA HA NepepaGoTKY B COOTBET-
CTBUM C TPE6OBAHMAMM N0 OXPAHE OKPYHKatoLLe Cpeabl OTAENBbHO
OT Apyrvx oTxof0B. Ecn anekTpooGopyfoBaHme BbiGpackiBaeTcs
Ha CBaJIKy M1 3aKanbIBaeTCA B 3eM110, Bpe/Hble BelLecTa MoryT
MPOHUKHYTb B C/I0/ NOA3EMHbIX BOZ M NONACTb B MULLEBbIE NPO-
AYKTbI, 4TO MPUBEAET K HAHECEHMIO Ylep6a BalleMy 3,0pOBbI0
1 XopoLLeMy camoHyBCTBUIO. 1A nony4eruns 6onee NofpoGHo
MHpOPMALMK Mo NepepaboTKe 3TOro U3fenns obpalantecs B
y4pemieHue, 0TBETCTBEHHOE 3a NepepaboTKy OTXOA0B, UK K Ba-
Lemy AUCTPUBHIOTOPY.

Mo 3aBepLlIeHNH CPpOKa CyKGbI 6aTapeit o6e-
creybTe UX YHUUTOMEHUE, KOTOPOE He HaHeceT
Bpe/a oOKpyHatolen cpepe. batapes cogepHut ma-
Tepuas, onacHbli AR BaC U ANS OKPYMHaloLLei cpeapl.
BaTtapeto Heo6xoAMMO U3BNEYb U OTAEIBHO CAATL B
LIEHTP NepepaBOoTKU OTXOA0B, KOTOPbIA MPUHUMAET JIMTUI-MOH-
Hble 6aTapeu.

Li-ion

@ Pa3penbHblii c60p UCNONb30BaHHbIX U3AENUI U
yNaKoBOYHbIX MaTepuanoB No3BonAeT nepepaba-
%@ TbIBaTb ¥ NOBTOPHO UCMOJIb30BaTb MaTepuasbl.
TMoBTOpPHOE MCNONb30BaHKe BTOPUYHO NepepaboTaH-
HbIX MaTep1aoB NOMOraeT yMEHbLUTL 3arpsiaHeHne
OKpYatoLLel cpedbl M CHU3UTb NOTPEGHOCTb B MEPBUYHOM
Cbipbe.

3. O3HAHKOMJIEHME C MALIMHOW

3.1  ONUCAHUE MALUWHbI U NMPEAYCMOTPEHHOE
MPUMEHEHUE

[laHHaA MalKuHa ABNAETCA ra30HOKOCUJIKOW C NeLeXoAHbIM
ynpaB/iieHUeMm.

MallunHa CoCTOUT U3 ABUraTens, KOTOPbIV NPUBOAWT B iefiCTBUE
peylyee Npucnoco6eHre, pacnooKeHHOe B Kopryce, y Mallu-
Hbl UMEIOTCA KoNeca U PYKOATKa.

Onepatop BeAeT MaLUMHY W yNpaBasfeT ee OCHOBHbIMM OpraHamu,
BCEr/Aa HaXoAACh 32 PYKOATHOM, NOATOMY OH BCEra HaXOAUTCA

Ha 6e30MacHOM PacCTOAHWM OT BPALLAIOLLErOCA PEXYLLEro npu-
CNoco6eHNs.

Ecnv onepatop 0TX0AMT OT MaLLMHbI, TO iBUraTe b U PEXYLLEE Npu-
CnocoGeHKe BbIK/IOHAIOTCA B TEHEHUE HECKONbKIX CEKYHA,.

3.1.1 MpepycmoTpeHHOE UCNONIb30BaHUE

[laHHaA MallHa npejHa3HayeHa 1 paspaboTaHa ANA CKalumBa-

HUA (M cBopa) TpaBbl B CaZjax 1 TPaBAHUCTbIX 30HAX, C pacLum-

PEH1EM COOBPa3HO pexyLLer CNTOCOBHOCTH, BbINONHAEMOrO B

NpUCYTCTBUM ONepaTopa, CTOALEro Ha Horax.

B 06uwux yepTax, AaHHaA MalnHa MOKET:

1. KocwuTb Tpasy 1 cobupaTb ee B TPaBOCGOPHWK.

2. HocuTb TpaBy 1 cOpacbiBaTh ee Ha rasoH c3aau.

3. HocuTb TpaBy 1 copackiBaTth €€ B 60KOBOM HanpasaeHUn
(ecnv npegycmMoTpEHO).

4. HocuTb TpaBy, U3MenbyaTh ee U yKiafplBaTh Ha ra3oH
(DyHKLMA "MyNb4MpOBAHUA").

Mcnonb3oBaHue cnewlmanbHoro fONoNHATENBHOTO 060pyAo-

BaHWA, NPe/lyCMOTPEHHOr0 U3rOTOBUTENIEM B KA4eCTBE OpUrt-

HasbHOM OCHACTKM W NPUOBPETAEMOro 0TAe/IbHO, NO3BOAET

BbINOJIHATb 3Ty PaGOTY B PA3/IM4HbIX PEKMUMAX, ONUCAHHbIX B

AAaHHOM PYKOBO/CTBE UMW B UHCTPYKUMAX K OTAENbHBIM AONONHN-

Te/IbHbIM yCTpOcTBaM.
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3.1.2 HenpaBunbHoe ucnonb3oBaHune
Jllo60oe apyroe UCnob30BaH1e, OTIMHYHOE OT BbILIEYNOMAHYTOrO,
MOMET CO3/,aTh ONACHOCTb U MPUYUHUT YLiep6 MoAAM U/Mn
UMyLLECTBY.
BX0AWT B NOHATHE HENPaBMIbHOTO UCMO/b30BaHMA (B Ka4ecTBe
npuMepa, Ho He OrpaHMYUBasACH ATUMU CYHaAMK):
— Bo3uTb Ha MalLMHe ApYrvX Nlofew, AeTen namn
HMBOTHBIX, MOTOMY YTO OHW MOTYT yNacTb 1
MONY4YUTb CEPbE3HbIE TPaBMbl, & TAKKe NOBANATH
Ha 6e30MacHOCTb yNpaBieHNsA MaLLUHON.
Monb3oBaTbCA MALMHON ANA COGCTBEHHOTO NEPEMELLEHMS.
Mcnonb3oBaTb MalLMHY ANA 6YKCUPOBKM
UNM NOATANKUBAHWA rPY30B.
— MNpuBOAWTL B AIEMCTBHUE pexyLiee
npUcnoco6aeHne Ha y4acTkax 6e3 Tpasbl.
- McnonbaosaTb MalLUHY ANs c6Opa IMCTbEB MW OTXOA0B.
— Mcnonb3osatb MalwWHy ANA NOAPaBHUBAHWSA UBON
13ropoan MU AN CTPUKKN HETPABAHUCTbIX PACTEHMIA.
— Monb3oBaHWe MaLWWHOM HECKONIbKUMM OnepaTopamu.

BAHHO HeHagnemalyee ncnonb3osaH1e MalumHbl B1e4eT
3a CoBO# yTpaTy CUJIbl rapaHTUN U CHUMAET C U3roTOBUTE/IA BCIO
OTBETCTBEHHOCTb, BO3/1aras Ha 0/1b30BaTe/1f OTBETCTBEHHOCTb
3a U3[EPIKM B CAy4ae Mopy1 MMyL4eCTBa, MoJy4eHus TpaBm uam
HaHeceHus ylepba TPeTbUM MLam.

3.1.3 Tun nonb3oBartens

[laHHaA MaluMHa npeAHasHayYeHa A1 WWPOKOro NoTpebuTens,
[ANA HeNPO(hECCHOHANBHOTO NPUMEHEHNA.
Owna npeHasHa4YeHa Ans No6UTeNbCKOro NPUMEHEHHS.

BAMHO  MawwmHo#i fosHeH ynpaBAsTh TOSbKO OAMH Ye-
JI0BEK.
3.2 3HAKMBE3OMACHOCTHU

Ha matunHe MMetoTCs pasiniHble CUMBOLI (pUc. 2). OHW Npu3Ba-
Hbl HANOMWUHATb ONepaTopy 0 HEOGXOAUMOCTH BHUMATENBHOW U
OCTOPOXHOM SKCMNyaTalmn. 3Ha4eHne CUMBOIOB:

BHumaHwue. MNepep Mcnonb3oBaHWEM MaLLMHbI
npoynTanTe yKasaHus.

& D"’“ OnacHocTb! PUCK BbiGpoca npeameToB.
Yaanute ntoaen 3a npesenbl paboyeit 30Hbl BO

BPEMA N0/1b30BaHNA MALLMHON.

TonbKO ANA ra30HOKOCU/IOK C TENI0BbIM JBU-

ratenem.

e®<« ToNbKO ANA 3NEKTPUYECKMUX Ta30HOKOCU/IOK C
E NUTaHWeM OT CeTH.

ToNbKO ANA 3NEKTPUYECKUX ra30HOKOCHIOK C
NUTaHWeM OT CeTH.

OnacHocTb! OnacHocTb nope3oB.. [1su-
HyLMeca pexyLyue npucnocobnequs. He
BBOAMTE PYKM UM HOTW B OTCEK C PEMYLLNMM
nprUcnoco6aeHNUAMM.
e seeceeees

BHumaHue, ocTpoe pexyliee Npucnoco-
61eHKe. He BCTaBAANTE PYKU MW HOTY BHYTPb
BbIEMKM [I1A PEXYLLEro NpUcnocoGIeHns.
PexyLyee npucnocobneHne nposjoNKaeT Bpa-
LWaThCA Jae NOC/NE BbIKOYEHUA ABUraTENA.
M3BneKaiTe Kto4 6e30nacHOCTH (YCTPOUCTBO
OTK/IIYEHNSA) NepPes, BbIMOIHEHUEM 06CTYHM-
BaHWA.

BAHHO  [loBpezeHHbIE UM HeYUTaeMble HaKAEHKN
HYMA[AI0TCA B 3aMEHE. 3aKam1Te HOBbIe HaK/IeV KW B aBTOPU30-
BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

3.3 WAEHTUGOUKALMOHHBIV AP/bIK
Ha naeHtnduKaLnoHHom AapnbiKe yHasaHa ciefyouan Hpop-
maums (puc.1).
YpoBeHb 3BYKOBOW MOLLHOCTH.
3HaK cooTBeTCTBUA ANpeKTHBe CE.
04 M3roToBNEHUA.
Tun MawmHbl.
3aBO/CKOM Homep.
HanmeHoBaHue 1 agpec U3rotoBuTens.
Hog uspenus.
Makc. ckopocTb paboTbl ABuraTens.
. BecsHr
10. HanpsmxeHwve 1 yacToTa nUTaHuA.
11. Knacc 3awutbl aN€KTPUYECKOM HacTy.
12. HomuHanbHasa MOLWHOCTb.
BnmwwnTe naeHTMPUKaLMOHHbIE AaHHbIE MALLMHBI B CneluanbHble
NOAA Ha AP/IbIKE, NOMELLEHHOM Ha 06PaTHOM CTOPOHE OBNOMKM.

PN RN

©

BAHHO  Yka3swiBaiiTe MAEHTUGPHKALMOHHBIE JaHHbIE, NPES-
CTaB/IeHHbIE Ha MAEHTUPUKALMOHHOM AP/IbIKE, Ka/blk pa3 npu
06palLeHnn B aBTOPH30BAHHbIN CEPBUCHBIN LEHTP.

BAHHO O6pa3sey gexnapaymm cooTBETCTBIUSA HAXO[MTCA
Ha MocaeHNX CTpaHULax pyKOBOACTBA.

3.4 OCHOBHbIE HOMMNOHEHTbI

MalumHa COCTOMT U3 CNeayHoLMX OCHOBHBIX COCTaBHbIX YacTew,
KOTOPbIEe BbINOSHAIOT cneaytolne dyHKuuK (puc.1.0):

A.  LWaccu: 3To Kopnyc, B KOTOPOM HaXOAWTCA Bpalyatllee-
CA pexyLUee NpUcnocobaeHue.

B.  /[iBuratenb: NPUBOAMT B ABUKEHUE PERYLLMIA annapart 1
Koneca (ecnm npeaycMoTpeHo).

C. Pemyuwee I'IpMCI'IOCO6ﬂeHl48: 9TO 3/IEMEHT, NpejHa3Ha-
YeHHbIM ANS KOLWeHKs Tpasbl.

D. BoKoBo¥i }eno6 ana BbiGpoca: 1o 3alUUTHOE
YCTPOMCTBO, NPeA0TBPaLLAIoLLEE BbIGPOC COBPAHHbBIX
PEXYLLMMW NPUCNIOCOBNEHUAMM NPeAMETOB Ha 60/blLoe
paccTosH1e OT MaLUUHbI.

E. BoKoBoIii ¥enob ana Bbi6poca (ecnu
npeaycmMoTpeH): 370 3alMTHOE YCTPOWNCTBO, NPesjoT-
BpaLLaioLLee BbIGPOC COBPaHHbIX PEXYLMMIA PUCTO-
€06/1eHMAMM NPEMETOB Ha 60/IbLIOE PacCTOAHWE OT
MalLUWHbI.

F.  BoKoBOI 1eno6 anA BbIGpoca (e NpefyCMOTPEH):
NoMKUMO BbIGpOCa TPaBbl Ha ra3oH B GOKOBOM Hanpasne-
HWUM AaHHbI 31EMEHT CAYHKUT ANA Lenel 6e30nacHoCTH,
npefoTBpaLyan pasneT npeaMeToB, 3aXBaTbiBAEMbIX
pexyLM nprucnocobnernem, Ha 60/bLIOe paccToAHe OT
MalLM1HbI (TONIBKO A1 MOAEeNEw C 6OKOBbIM BbIGPOCOM).

G. TpaBoCGOpPHMK: NOMMMO C6Opa CKOLIEHHO TpaBbl
[laHHbI 3N1eMEHT CNYKUT ANA Lienei 6e30nacHoCTH,
npeaoTBpallan pasneT npeAMeToB, 3aXBaTbiBaEMbIX pe-
HYLUMM NpUCNOCcOBNeHNEM, Ha 60/IbLIOE PacCTOAHUE OT
MaLUMHbI (TONLKO ANA MOAENEN C 3a[HWUM CEOPOM).

H.  PyKoAaTKa: 310 paboyee MecTo oneparopa. Ee annHa
no3BONAET onepaTopy BO BpeMs paboTbl Bceraa Aep-
HaTbCA Ha 6@30MacHOM pacCTOAHWM OT BPaLLAIOLLErocs
PexyLiero NpUcnoco6eHms.
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I Bartapes (ec/iM oHa He NOCTaBAAETCA C MalUHOM,
cm. rn. 13 «gononHUTeNbHOE 060pyA0BaHKE NO
Tpe6oBaHMI0»): 0GecneynBaeT aNEKTPONUTaHNE AN1A
3anycKa fBuratens; ee xapakTepUCTHUKM 1 npaBuna aKc-
nayaTalum OnucaHbl B OTAEIbHOM PYKOBO/ACTBE.

J.  Pblyar npucyTCTBUA oneparopa: - 370 pblyar, KOTopbli
BBOAMT B 3aLENIEHNE peXyLLee NPUCTOCOoBNeHe U Npu-
BO/. [lBUratesib 0CTaHaB/AMBAETCA aBTOMATUYECKM MPK
OTNyCKaHUU pblyara.

K.  Pbluar BKAOYeHMA NpuBoAa (NP1 HaNN4uK): npeg-
CTaBNAET COBOW pblyar, NPUBOAALLMIA B 3aLENNEHNUE
KONECHbIV NPUBOJ 1 06eCcneynBatoLLnii NPOABUIKEHUE
MalLUKHbI.

L. [Bepuapna gocTtyna B oTceK ¢ 6atapeeii

M.  Hniou 6esonacHocTH (YCTPOMCTBO OTK/IOYEHHUA):
STOT KoY BK/IIOYAET / BbIK/IIOYAET 3/IEKTPUYECKYIO LiEMb
MaLUMHbI.

N. 3apapHoe yCTPOWCTBO (€C/IM OHa He NocTaBAAeTCA
C MalWHOM, CM. I1. 13 «AonoNHUTENbHOE 060pYyAo-
BaHUe No Tpe6oBaHMI0»): 3TO YyCTPOUCTBO, KOTOPOE
UCMONb3YeTCA A5 3apAAKK GaTapen.

A Crporo cobniogaiite ykasaHus U Tpe6oBaHuA cTaHgap-
TOB TeXHUKU 6€30M1aCHOCTH, IPUBEAEHHBIE B 1. 2.

4. MOHTAH

B CBA3Y CO CKAAAMPOBAHWEM U TPAHCTIOPTUPOBKOW HEKOTOPbIE
COCTaBHbIE 4aCTW MaLLKHbI HE COBUPAITCA HEMOCPEACTBEHHO Ha
3aB0fe, UX He06X0AMMO COBpPaTh MOC/E YAaAeHUS YNaKOBOYHOIO
Marepuasna, CoriacHO CEAYIOLMM YKa3aHUAM.

A PacnaHoBKa 1 3aBepLUeHNe MOHTaHa [J0/THHbI BbINOJHATL-
cAl Ha TBep/0¥ 1 POBHOH NOBEPXHOCTH, I3 AOCTATOYHO MecTa ANIA
nepemeLLieHNA MallMHbI 1 ee ynakoBku. [lepes ucnosnb3osaHuem
MallNHbI HEOGXOAMMO BbIINO/IHUT BCE YHA3aHHA, H3/IOHEHHbIE B
pasgene "MOHTAM".

4.1  PACMAKOBKA (P1C.3)

1. BcKpbiBaiTe ynakoBKy OCTOPOKHO U BHUMATE/BHO, 4TOObI

HE NOTEPATb KOMMOHEHTI.

O3HaKOMbTECh C J0OKYMEHTaMM, NIEKALLMMU B KOPOBKE, B

TOM YuCIe, C AaHHBIM PYKOBOACTBOM.

3. W3BneKunTe U3 KOPOBKM BCE OTAENbHbIE KOMMOHEHTDI.

4. BbibpocbTe KOPOGKY M yNaKoBO4HbIE MaTepUabl B COOTBET-
CTBWW C MECTHbIM 3aKOHO/aTENbCTBOM.

2.

A epep BbinosHEHUEM MOHTaHa Y0CTOBEPLTECH, YTO

K104 6€30M1aCHOCTH He BCTaBJIEH B COOTBETCTBYIOLEE rHE3/0.
4.2 MOHTAX PYKOATKHU

CobepuTe PYKOATKY, KaK NoKasaHo Ha (puc. 4).

4.3 MOHTAX TPABOCBOPHUKA
YcTaHoBUTE TPAaBOCGOPHUK, KaK MOKasaHo Ha (puc. 5).

5. CPEACTBA YNPABJIEHUA

KJ1104 BE3OMNACHOCTU (YCTPOMCTBO OTHJIO-
YEHUA)

Kntou (puc.6.A), pacnonomeHHbIi B 0TCeKe ¢ 6aTapeei, BKoya-
€T 1 BbIK/II0YAET 3N1EKTPUYECKYIO LieMNb MaLUMHBI.

Mocne U3BNEYEHNA KNIOYA NONHOCTBIO OTK/IK04AETCA INEKTPUYe-
CcKas LieMb, YTO NpeoTBpaLLaeT HEKOHTPOIMPYEMOE UCMONb30-
BaHWE MalLMHbI.

5.1

BAHHO  M3BsieKariTe K04 6€30MacHOCTH Kam abli pas,
Korzia Bbl HE UCMO/b3yeTe MaLLUMHy /M OCTaB/ISIeTe ee 6e3 npu-
cmoTpa.

¢ 9 000000 0c00 00000 g 0000 00s 000 e
« [InfA BKIOYEHNA HEKOTOPbIX MOAENeN HE0BX0ANMO NepeBe-

° CTW Ktod B nonoxenne «ON» (BKJ1.), 4To6bl akTMBMPOBaTHL

* BNEKTPUYECKYIO LieMb MaLMHI.

« MepeBeauTe KAtoY B nonoxenue «OFF» (BbIKJL.), 4To6bl non-
° HOCTbIO OTK/IOYNUTb ANEKTPUYECKYIO Lienb 1 NPeAoTBPaTUTD

~ HEKOHTPOIMPYEMOE UCTO/Ib30BAHNE MALLIMHbI.

5.2 PYHOATHA

5.2.1 Pbiyar onepaTopa
Pbiyar onepatopa (puc. 7.A) NOAKNIOYAET PEYLLEE NPUCTIOCO-
6neHue.
OH pacnonoxeH B nepeaHen 4acTu PyKOATKM.
HammuTe Ha npefoxpaHnTeNbHYI0 KHOMKY (puc. 7.C) v nepese-
AWTe pblyar no HanpaB/IEHNIO K PYKOATKE, 4TO6bI NPUBECTHU B
fieficTBMe pexylyee npucnocobaeHue.
Mpv oTNyCKaHMK pblyara ABUraTeb OCTaHaBMBAETCA aBTOMa-
TUYECKU, U BCE PYHKLMN OTKIIOHAIOTCA.

NPUMEYAHUE  BrsoyeHne pexyLyero npucnocobneHma
BO3MOHO TOJIbKO NIPU HAMATUN Ha ENTYI0 KHOMKY C NpaBoki
CTOPOHbI PYKOATKM 1 NPU NEPEBOAE pbldara onepatopa o Ha-
NpaB/eHMIO K PYKOATKE.

5.2.2 ° " HHomKa BK/IIO4EHNSA (6C/M OHa nipegycmo-
TpeHa)
HHonka BKtoueHua (puc.8.A) ucnonbayetca Ans:

®1.

BHAloueHne MalmHbl. [10c/1e HaKaTHA KHOMKK
(p1c.8.A) 3aropaetcs cBeToamog, (puc.8.B) u ma-
LuMHa rotosa K paborte.

MPUMEYAHUE  MawumHa MoseT GbiTb B0~
YeHa, TO/IbKO eC/Iu OTIIyLYEHb! Pblyar oneparopa he
pblyar npuBoja. N

NMPUMEYAHUE  Ecsm mawmHa He Mcnonbsy-:
ercA, Yepes 15 CeKyH/] CBETOAMO/ BbIH/IOYNTCS,
M noTpebyeTcs NOBTOPUTL ONUCAHHYIO BbilLe
onepaumio.

BRJIlOYEHME peryLiero npucnocobieHns.

MPUMEYAHUE  Br/itodeHue pexyLero npm-.
Croco6/1eHNA BOMOMHO TO/IbKO NPU YCI0BUH,
YTO pblyar onepaTopa npumar K pyKOATKE (CM.
MYyHKT 6.3).

OTH/II0O4EHME PEHYILLEro NPUCMOCo6IeHHA.
[Py BKNIOYEHHOM pEsKyLLEM NPUCNIOCOGNEHNM
OTNyCTUTE pbiyar onepatopa (puc. 7.A); pexylyee
npu1cnoco6/eHne 0CTaHOBMTCS, @ MallWHa OcTa-
HETCA BK/IIOYEHHON.
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5.2.3 ° * Poluar Bkniovenna npusopa

BAMHO  /Jsuratens go/mxeH Bcerga 3anycKaTbCa npu
OTKJ/I0YEHHOM NPUBOJE.

© OTOT pblar BK/IKO4AET NPUBOA KOJIEC M 3aNYCKAET ABMIHEHME
+ MaLmHbI.

» OH pacroOKeH B 3aiHel YacTH PYKOATKU.

.

MpuBop BKAOYEH. [pofBUHEHNE ra30HOKO-
N CUIKW NPOUCXOAMT NPY NEePEMELLLEHUM pblyara
X K pyKOATKe (puc. 7.B). Fa3oHoKocuKa ocTa-

HaB/IMBAETCA NOC/e OTNYCKaHWA pblyara.

BAHHO  He taHu1Te MaLLmHy Ha3as, KOr[a BR/IOYEH MPMBOA.

B HEKOTOPbIX MOZLENIAX MOXHO PEryNMpoBaTh CKOPOCTb

* PO/JIBUIKEHNA NPK MOMOLLM PerynsaTopa ¢ NpaBoi CTOPOHbI
° pyKosATKK (puc. 8.C).

* MOMHO yCTaHOBITb 6 PA3IMYHBIX CKOPOCTEN.

s
™ 2. MuvHumanbHas CKOPOCTb (MPUBAN3UTENBHO
2,5 KM/Y).

MakcumanbHaa CKOpocTb (MPUMGAN3UTENBHO
5 KM/Y).

MPUMEYAHUE  [TocresHuii BbIGpaHHbIN ypoBEHb CKO-
POCTH OCTAETCA YCTAHOB/IEHHbIM [aHe MOC/E BbIK/OYEHHA
MaLUMHbl.

. 524" °“ Huonka “EC0” (ecnv oHa npedycmoTpeHa)
© PyHKUMA «<ECO» N03BONAET SKOHOMUTL SHEPTUIO NPU CTPUHK-
” Ke TpaBbl, ONTUMMU3MUPYA ABTOHOMHOCTb 6aTapen. HTo6bI noa-
o KJIIOYUTb UM OTKAKOUUTb BYHKLMIO «ECO», HAKMUTE KHOMKY

° (pnc.8.D).

* OTa GYHKUMA OTHAIOYAETCA BCAKWI pas nocne

« OTMYCKaHMs pblyaros oneparopa.

MPUMEYAHUE He pexomeHayeTcs NCnoNb308aTh GyHK-
« ynto «ECO» B HE6NAronpUATHbIX YyC0BUAX paboTkl (rycTas,
° BbICOKasA, BAamHas Tpasa).

5.3 PEMYJIMPOBKA BbICOTbl CHALULMBAHUA TPABbI

Mpv nomoLLYM OMyCKaHWA UK NOAbEMA LACCH MOXHO YCTaHaB/n-
BaTb HECKOJ/IbKO ypoaHeﬁ BbICOTbl CKallMBaHWA TpaBbl.

A Bl iTe aTy «

wwem npucnoco6ieHnH.

MPH BbIK, M PeHy-

Paby

BbicoTy cKalMBaeMoi Tpasbl PerympytoT cnewumuanbHbIM pbl-
4arom (puc.9.A), KOTOpbI NOAHUMAET UK OMYCKaeT Waccu 0
HYHOrO YPOBHA.

6. UCNOJIb3OBAHUE MALUUHbI

BAHKHO  MHcTpyKuymum, oTHoCAwMeCA K 6aTapeam 1 3apaj-
HOMY YCTPOVCTBY, NPMBE/EHbI B COOTBETCTBYIOLLEM PYKOBOACTBE.
6.1 NOArOTOBUTEJIbHbIE ONEPALUAU
Y6eaunTech, HTO NPe/ioXpPaHNTENbHbIN K04 U3BNIEYEH U3 rHesaa.
MocTaBbTe MaLLMHY B FOPU30HTA/ILHOE MONOKEHNE TaK, YTOGbI
OHa MPOYHO ONMpanach Ha 3emio.

6.1.1 MpoBepKa cocToAHuA GaTapeu
lMepes Mcnonb3oBaHWeM MaLLMHbI B NEPBbII pa3 noc/e NOKYMKK,
NONHOCTbIO 3apAANTe 6aTapeto, Cneaya yKasaHUAM, U3/I0KEH-
HbIM B PYKOBOACTBE 6aTapeu.
Kawpbiii pas nepep “cnonb3oBaHWeM NPOBEPANATE COCTOAHUE
3apapa 6aTapeu, crefys yKasaHWAM, U3N0KEHHbIM B PyKOBOA-
cTBe 6aTapeu.

6.1.2

NMPUMEYAHUE  Ota malumHa no3BoSAET BbINONHATb CTPUHK-
Ky TpaBbl Ha ra30Hax B Pas3/IM4HbIX PEKUMAX.

MoproToBKa MawwuHbl K paboTte

a. MoparoToBKa K CKalMBaHMIO coO C60pOM TpaBbl B Tpa-
BOCGOPHUK:

1. [namopgenei c 60KOBbIM BbIGPOCOM: y6eauTech B TOM,
4To 3awmTa (puc. 10.A) onyuieHa 1 3a6nok1poBaHa npe-
[OXPaHUTENbHBIM pbidarom (puc.10.B).

2.  BcrasbTe TpaBoc6opHuK (puc.10.C).

b. MoproToBKa K CKalKUBaHMIO U BbIGPOCY TpaBbl Ha
3emio c3aau:

1. MopgHnmmTe 3amTy 3aaHero BbiGpoca (puc.11.A) u yctaHo-
BUTE WTHOT (puc.11.B).

2. B mopensx c BO3MOKHOCTbI0 6OKOBOrO BbiGpoca: yoeanTech
B TOM, 41O 3awmTa (puc. 11.C) onywieHa u 3ab1okupoBaHa
npefoXpaHnUTeNbHbIM pbidarom (puc.11.D).

Yro6bl yganutb WtnudT: cm. Puc.11.A/B.

c. MMoparoToBKa K CKalWMBaHUIO C U3MEIbYEHUEM TPaBbl
(pyHKUMA "MynbYMKOBaHHKE"):

MoAHMMUTE 3alMTHOE YCTPOWCTBO 3a/HEro Bbibpoca (puc.

12.A) v BCTaBbTE KPbILWKY AetnekTopa (puc. 12.B) B oTBepcTHe

ANA BbIBPOCA, CNerka HaK/IoH1B ee BNpaBo; Noc/1e 3Toro 3a-

KpenuTe ee, BCTaBMB ABa WTUdTa (puc. 12.B.1) B cneumansHble

0TBEPCTMA [0 LeNHKa.

B Moaensx ¢ BO3MOKHOCTbI0 6OKOBOr0 BbiGpoca: y6eanTech B
TOM, 4TO 3aluTa 60KoBOro BbiGpoca (puc. 12.C) onyLieHa 1 3a-
610KMpOBaHa NpefoXpaHnTebHbIM pbiyarom (puc.12.D).

d. TMNoparoToBKa K CKawmMBaHMi0o U 6OKOBOMY BbIGpOCy
TpaBbl Ha 3eMAI0:

1. TMoaHWMKTE 3alMTHOE YCTPOMCTBO 3afHero Bbibpoca (puc.
13.A) 1 BCTaBbTE KPbILWKY AedekTopa (puc. 13.B) B oTBep-
CTWe ANA BbIGPOCa, CIerka HaKI0HWB ee BNpaBo; noc/e
3TOro 3aKpenuTe ee, BCTaBuB fBa WTndTa (pyc. 13.B.1) B
cneuuanbHble OTBEPCTUA A0 LEMYKa.

2. HaxmuTe cnerka Ha npefoxpaHuTenbHbli peivar (Puc.13.C) u
noAHUMHUTE 3amTy 60KoBOro BbiGpoca (Puc.13.D).

3. BcraBbte ge\ekTop 6okoBoro BbiGpoca (Puc.13.E).

4. 3akpotiTe 3awmTy 6oKkoBoro BbiGpoca (Puc.13.D) Tak, 4Tobbl
60KOBOM BbIrpy3Hoi AedekTop (Puc.13.E) okasanca sa-
610KMPOBAHHbIM.

YT06bI CHATH GOKOBO BbIFPY3HOM AedNeKTop:

5. HammuTe cnerka Ha npegoxpanuTenbHbiv poiyar (Prc.13.C)
1 NOAHUMMTE 3alLmMTy 60KOBOTrO BbiGpoca (Prc.13.D).

6.  OTCOeaMHUTE GOKOBOM BbIrpy3HOM fednekTop (Puc.13.E).
6.1.3 PerynupoBaHue pyKosaTKM (Puc.14/15)

A BbInosiHaAkTe 3Ty onepaymio Mpy BbIK/IIOHYEHHOM PEHY-
Lyem nprcrnocobieHnn.
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6.2 MPOBEPKHW BE3OMACHOCTHU

A Mpemge 4em NpUCTYNUTL K paboTe, BCerga npoBepsiTe
6e30n1acHOCTb MaLUMHBI.
6.2.1 MpoBepKa 6e3onacHOCTH Nepep Hayanom paboTbl
¢ MpoBepbTe LEeN0CTHOCTb BCEX KOMMOHEHTOB MaLUWHbI U Npa-
BUNBHOCTb MX MOHTAMa;
* NpoBepbTe NPaBU/IbHYIO 3aTAKKY BCEX KPENEWHDIX AeTanei;
* BCE NOBEPXHOCTU MaLLMHbI AONHHbI GbITb YACTBIMU U CYXUMMU.

6.2.2 Mposep

pa6oTbl |

[AevicTBue Pesynbrar

PexyLiee npucnocobne-
HWe [IONHHO ABUraThCs.
Pblyar goneH aBToma-
THUYECKM U BbICTPO BEP-
HYTbCA B HEUTpabHOE
NONOKEHHE, AABUraTeNb
— BbIK/IOYMTLCA, & Pey-
Ljee npucnocobneHne —
0CTaHOBUTLCA B TeYEHNE
HECHO/IbHNX CEKYH/.

1. Brmouute MawwmHy v 3any- |1
CTUTe pexyliee npucno-
cobnerue (MyHKT 6.3).

2. OtnycTuTe pblyar onepa-
Topa (puc. 21 A).

1. Bxniounte mawmHy (nyHkT | 1.
6.3) 1 npuBeauTe B AEi-

Koneca Bpatuatotcs n ma-
LUMHa ABWXETCS BNepes.

CTBMeE pblyar np1soAa 2. Honecanepecrainot
(nyHKT 5.2.3). BpaLaTbCa, ¥ MalMHa
2. OtnycTuTe pblyar npu- oCTaHaB/IMBaETCA.
BOAa.
Mpo6Hoe nepemeLlyeHne AHomanbHas Buépauma oT-
CyTCTBYET.
MoAo3pHUTeNbHbIE LLYMbl OT-
CYTCTBYIOT.

A Ecsm pe3ysibTar /10604 NPOBEPKM OT/IMYAETCA OT NpUBe-

/ieHHOro B Tab/mLie, N0/1b30BaTbCA /i Henb3Aa! O6paly,

Tecb B CEPBUCHB I LIHTP A/191 BbIMOJIHEHUS MPOBEPOK M PEMOHTA.
6.3 3ANYCK

MPUMEYAHUE  BbinosiHAiTe 3amnycK Ha pOBHOM y4acTKe,
I/1€ HET NPEenATCTBUI M BbICOKOH TPaBhbI.

1. OTKpoiiTe ABEPLY ANA AOCTYNA B OTCEK C 6aTapeei
(puc.16.A).

2.  [paBunbHO BCTaBbTE GaTapeu [0 KOHLA B COOTBETCTBY-
IOLLMM OTCEK (MYHKT 7.2.3) M NPOTONIKHUTE UX [0 LWENYKa,
4TO6bI 32610KMPOBATH B HYXHOM NOOKEHWUM 1 obecne-
YUTb INEKTPUYECKUI KOHTAKT.

3. [lo KoHua BcTasbTe KAty 6esonacHocTy (puc. 17.A). Mo-
BEepHUTE KAto4 B nonowenne «ON» (BKJ1.) (npu Haanumm

YHKLMK).
4. NOTHO 3aKpoiTe ABEpLY.

5." ° [ina mopeneit, npuBOANMBIX B AGHCTBUE HamaTHeM Ha
KHOMKY BK/IOYEHWUA: HAMMUTE Ha KHOMKY BKAKOYEHUA
(puc. 18.A). cBeTOAMOA GYAET BK/IOYEH B Te4eHne 15
CEKYHA,.

6. [puBeauTe B fleiiCTBME peXyLLEe npucnocobneHue,
HawaB cHayana Ha NpeaoxXpaH1TENbHYI KHOMKY (puc.
19.A), a 3aTem Ha pblyar oneparopa (puc. 19.B).

~°

© 8 6006060000000 00000000 s .y
[inA BKIIOUEHIA IPMBOAA HAKMUTE Ha pbIuar B 3aHeN
yacTu pyKosTku (puc. 19.C).

6.4 ONUCAHME PABOTDI

BAHHO  Bo Bpems pa6oTsi Bcerga Aepwutech Ha 6eaonac-
HOM PaccTOAHUM OT PEIYLLEro NPUCIOCOG/IEHNSA, HACKObKO 9TO
MO3BONIAET A/IMHA PYKOATHM.

Ha aBTOHOMHOCTb 6aTapeii (1, cnefoBaTenbHoO, Ha NOLWaAb
y4yacTKa, CKallMBAEeMOro Ha OfHOM 3apsfiKe) BAUAIOT pasinyHble
(haKTOopbl, ONMcaHHble B (n. 7.2.1).
¢ s eecseccecesccsessssesss 00 e e
* Bo Bpemsa ncnonb3oBaHnsA 0TOGpaKaeTCa COCTOAHME 3apaja ©
“ GaTapeit (ocTaBLIMIACA NPOLEHT 3apaaa) (puc.8.E).
e s e's e os6eeeeeeeetsessoseeesesceaoe
BAHHO  Ecim gBuratens ocTaHaB/MBaeTCA U3-3a neperpe-
Ba BO BpeMA paboTbl, HEOOXOAUMO MOAOHKAATL MPUGN3NUTE/ILHO
5 MUHYT nepes NoBTOPHbIM 3aryCKOM.

6.4.1 CKralwmuBaHue Tpasbl

1. HayaTb npofBuKeH1e 1 KoLeH1e TpaBAHOro NOKpoBa.

2. OTperynupyiTe CKOPOCTb ABUIKEHUS U BbICOTY CKaLLK-
BaHWsA TpaBbl (MYHKT 5.3) B COOTBETCTBUM C COCTOSHUEM
rasoHa (BblcoTa, NJI0THOCTb W BNAXKHOCTb TPasbl) U
KO/IMYECTBOM CKALLMBAEMOM TPaBbl.

e s eececsssesessesessss s s e
. He peKomeHayeTCA NCNONb30BATb MOAE/N C TATOBbIM

. ABUratesnem (NyHKT 5.2.3): ANA CKalMBaHUA TPaBbl Ha

° yknoHax 6onee 15°.
e’ e e s e s

3. BHeLHWI BUA ra3oHa yiyyLWKUTCS, ECM CKaluUBaHWe
6yaeT OCylLeCcTBAATLCA Ha OAHOW W TOW e BbICOTE, N0-
nepeMeHHo B ABYX HanpaBneHnax (puc.20).

S e

Mpu GoKoBOM BbIGPOCE: PEKOMEHYETCA BECTH
ra3oHOKOCW/IKY TaK, YTOObl U36exaTh Bbibpoca TpaBbl Ha elle
° He NOACTPUMHEHHbIN ra3oH.

NP1 MynbYMPOBaHMM MNK 3aHEM BbIGpPOCE TPaBbl:

e Bcerga usberainTe cKawmBaTb 3Ha4UTEIbHOE KOMYECTBO
Tpasbl. HUKorAa He cKalmuBaiTe 6oee TpeTben YacTi oT
BbICOTbI TPaBbl 32 0AWH pas (p1c.20).

Bcerga cogepuTe Waccw B 4ncToTe (MyHKT 7.3.1)

e s ec s eeeeseceseseedeese

6.4.2  OnopomHeHUe TpaBoC6OPHUKA
* Ecnu umeeTca yCTPOWCTBO CUTHANN3aLL MY HANOJIHEHNA  ©
° TpaBOC6OpPHUKA:

*TPaBOCOOPHUK HAMNONHEH M TPEGYETCA ero onyCTOWNTb.
ecoeoccsecesscsecsececsesens
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YT106bI CHATH M ONOPOKHUTL TPABOCOOPHMK:
1. [OMAMTECH OCTAHOBA PEMYLLEro NPUCnoCcobaeHNS;
2. CHMMWTe TPaBOCGOPHMK (puc. 25.A).

6.5 OCTAHOB
[ina octaHoBa MaLLMHbI:
1 OTnycTuTe pbiyar onepatopa (puc. 21 A).
© o 5 00 0000000000 0s 0000000 s e se
[lna mozienen, NpuBOAMMBIX B A€CTBUE HaaTMeM Ha
KHOMKY BKIOYEHUA: HAXMUTE Ha KHOMKY BKIOYEHUA o
. (puc. 18.A). .

3.  [lowauTecb 0CTaHOBA PEXYyLLEro NpucnocobaeHuma.
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A IMocnie BbIKAOYEHNA MaLIHHBI Tpe6yercﬂ HeCHOJIbHO ce-
KYHA, npexige 4em pexyljee npucnocoGneHue 0OCTaHOBHTCA.

BAHHO  Bcerga Bbik/toyaiite MaLmHy.

Bo BpemsA nepemelLeH1A 0T 0AHO paboyeit 30HbI K pYroi.
lMpu nepeceyeHnn y4acTKoB 6e3 Tpasbl.

[p1 NpeoaoNeHNN NPENATCTBUIA.

Mepep perynMpoBKOiA BbICOTbI CKalLMBAHWUA TPaBbI.

Kampabii pas, Korga MOHTUPYETCA U EMOHTUPYeTCA TPaBoC-
GOPHWK.

Hamabiii pas, Korga MOHTUPYETCA U AEMOHTUPYeTCA GOKOBOM
AedneKTop (€CAn NpeaycMOTPEH).

6.6 MOCJE SKCMIYATALUUN
1. [poBeaunTe OYUCTKY (MYHKT 7.3).
2. Ec/mHeobXxoanmo, 3aMeHIUTE NOBPEAEHHbIE KOMMOHEHTBI, a
TaKe 3aTAHUTE 0CNAGNEHHbIE BUHTbI M GONTbI.

BAHHO  M3BsieKaliTe K04 6€30MaCHOCTH Kam Abli pas,
Korzia Bbl HE UCTO/b3yeTe MalLMHy M OCTaB/IsieTe ee 6e3 npu-
cmoTpa.

7. TEXHUYECKOE OBCJIYHWBAHUE
71  OBLUMUE CBEAEHUA

A lMpaBunna 6e3onacHocTH NpUBEAEHbI B 1. 2. CTporo
cobogaiiTe yKa3aHuA A4 NPEAOTBPALLEHHUA CEPbE3HBIX PH-
CHKOB 1 0OMacHOCTH.

A IMepeg N110604i NPOBEPKOH, OYUCTHOH, TEXHUYECKUM 06-
C/lyHMBaHNeM/PerysMpoBKOH MalIMHbI:

e OcTaHOBMTE MaLUMHY.

BbIHbTE NPefoXpaHNTe IbHbIN KIt0Y, (HUKOTAa He oCTaB-
JN1AHTe K/10Y BCTaB/@HHbIM MW B Npefie/1ax JOCAraemMocTu
AeTel Uan Hefeecnoco6HbIX INL).

YBocToBepbTECh, YTO BCE MOABUHHbIE Y3J1bl TOJTHOCTHIO
0CTaHOBU/IUCD.

Aalite ocTbITb ABUraTe IO Nepes nepemeLyeHneM MaluMHbI
B KaKoe-1M60 nomeuyeHue.

lpoy4nTalite cooTBETCTBYIOL|EE PYKOBOACTBO.

HageHbTe nogxoaauyio ofeway, paboyue nepyaTin n
3alyUTHbIE OYKH.

MeproAN4HOCTb M ONMCaHKUe onepaLuit TEXHUYECKOro obeny-
MUBaHUA NPUBEEHbI B «TabMLe TEXHUYECKOro 06C/yHMBa-
HWA». Lienbio 3Tol TabauLbl ABAAETCA NOMOYb BaM NOAAEPHN-
BaTb 3bdEKTUBHOCTb U 6€30MaCHOCTb Ballei MallMHbl. B Helt
yKa3aHbl OCHOBHbIE OMepaL i TEXHUYECKOro 06CyHMBaHNA
MalLUMHBI 1 NEPUOANYHOCTb, NPeAYCMOTPEHHAA ANA KawAoM U3
HUX. BbINONHANTE yKasaHHble AEMCTBUA NO UCTEYEHUU NEPBOTO
113 YKa3aHHbIX CPOKOB.

Mcnonb3oBaHue HeOpUrMHabHbIX M/MAK HENPaBUILHO
YCTaHOB/IEHHBIX 3anacHbIX YacTew 1 JONONHUTENbHOTO 060-
PYAOBaHUA MOMET OTPULATENbHO CKa3aTbCA Ha paboTe 1
6€30MaCHOCTM MaLUKHBI. M3roToBMTENb HE HECET OTBETCTBEH-
HOCTH 3a YILLeP6, HECHACTHBIE C/ly4an UM TPABMbl, BbI3BaHHbIE
AaHHbIMU N3AENNUAMU.

OpuriHanbHble 3an4acTi MOXHO NPUOBPECTH B CEPBUCHOM
LieHTPE U1 Y aBTOPM30BAHHbIX IUCTPUOLIOTOPOB.

BAHHO  Bce onepauum no TexHu4ecKomy 06CyM1BaHNIO
Y perynmpoBKe, He ONMCaHHbIe B JaHHOM PYKOBOACTBE, JOMHHbI
6bITb BbIMOHEHbI YEPEe3 BaLLero AUCTPUBLIOTOPA /K B Crieymran-
31pOBaHHOM CEPBMCHOM LiEHTPE.

7.2  BATAPEA

7.21 ABTOHOMHOCTb GaTapeu
Ha aBTOHOMHOCTb 6aTapew (1, cneoBaTeNbHO, Ha niollaab
y4acTKa, CKallMBaeMOro Ha OHOM 3apsAKe) BAUSIOT creaytoLime
OCHOBHble haKTopbI:

a.  Ycnosus aKcnyaTauui, KoTopble 06yC/I0BAMBAIOT yBE-
NINYEHHOE NoTpe6eHne aHepruu:

— CKaluMBaHwe rycToi, BbICOKOK, BNaKHOM TpaBbl.

b. LLinpnHa cKawwmnBaHMA MaLMHbI; Yem 6oblue LWnMpuHa,
TeM G0/IbLLE PACXOZ SHEPT UK.

c.  [leiicTeus onepatopa, KOTOPbIX CleAyeT usberarb:

— YacToe BH/II04EHWE 1 BbIK/IIOYEHNE BO BpEMA pa60TbI.
— CAWIWKOM HU3KaA BbICOTa CKalUMBaHUA
Tpasbl, ICXOAA U3 COCTOAHMA rasoHa.
— CAWLWKOM BbICOKan CHOPOCTb ABUMEHUA, UCXOAA N3
KONMYeCTBa TPaBbl, KOTOPYIO TPEBYETCA CKOCUTb.

MPUMEYAHUE  Bo Bpems paboTel 6aTapes 3alymiyeHa ot
0/HO/ Pa3PAAKY 3aLUMUTHBIM YCTPOCTBOM, KOTOPOE BbIK/KO4aeT
MalLLKrHy 1 6/10K1pyeT ee paborTy.

[lnf Toro 4T06bl ONTUMU3UPOBATL ABTOHOMHOCTb 6aTapeu, peKo-
MeHayeTcs:
— BbINOAHATB CKALIMBAHME, KOTAA Fa30H CyXOii.
— CTpuyb TpaBy 4acTo, 4TO6bI OHa He Gbla CULIKOM BbICOKOM.
— YBE/MYMTb BbICOTY CKaLLMBAHWA, €C/IM TpaBa
0Y4eHb BbICOKaS, a 3aTeM o6paboTaTh 3TOT
y4acTOK ellie pas, CHU3UB BbICOTY.
- He 1cnonb3oBath GyHKLMIO M3MENbYEHNA,
€C/V TpaBa C/IULIKOM BbICOKas.
McnonbayiTe pyHKUMo “ECo” (NYHKT 5.2.4).
Ecnu TpebyeTca ncnonb3osath MallMHy 60/1€e NPOJOIKUTENb-
HOe BpeMs, YeM TOoro No3Bo/AeT CTaHAapTHaA 6aTtapes, To Cylye-
CTBYIOT C/le/lyl0LLIME BOBMOMHOCTH:
— [lprobpecTi BTOpYto CTaHAAPTHY!O 6aTapeto, YTo6bl cpasy
3aMeH1Tb paspAMeHHylo 6aTapeto, He npepbiBas paGoThl.
- [probpecTn 6atapeto ¢ 601ee BbICOKO aBTOHOMHOCTbIO
1o CpaBHEHMIO CO CTaHAapTHOM GaTapeeit (NyHKT 13.2).
7.2.2 WU3BneyeHue n 3apsaaka 6atapeu
1. OTKpO¥iTe KpbILLKY 6aTapeiiHoro 0TCEKA W BbIHBTE Npesoxpa-
HUTENbHbIN KoY.
2. HaxwmuTe Ha KHOMKY Ha 6aTapee (puc. 22.A) M CHUMUTE ee
(puc. 22.B).
3. BcrasbTe 6atapeto (puc.23.B) B cneumanbHbii 0TCeK 3apag-
Horo ycTpoiicTa (puc.23.C).
4. TloacoeanHUTe 3apAAHOE YCTPOCTBO K PO3ETKE, Hanpsme-
H1E KOTOPO COOTBETCTBYET YKa3aHHOMY Ha TabnuKe.
5. BbInonHWTe NONMHYI0 3apAAKY, CNeAyA YKa3aHUAM, U3/I0KEH-
HbIM B PYKOBO/CTBE GaTapen/3apa/HOro yCTPoMCTBa.

NMPUMEYAHUE barapes o6opysoBaHa 3alymuTok, KoTopas
npenATcTByeT 3apsAKe, eCM TeMnepaTypa B MOMeLYeHUH He Ha-
xoamTesa B npegenax ot 040 +45 °C.

MPUMEYAHUE  MosHo 3apsmware 6atapeto B 1t060e Bpems,
B TOM YMUC/IE H4ACTMYHO, 6€3 PUCKA MOBPEHAEHNA.

7.2.3 MoBTOpHasA ycTaHOBKa 6aTapeu B MalIMHY
Mocne 3aBeplueHns 3apAAKM:
1. WsBnekuTe 6aTapeto M3 0TCeKa B 3apAAHOM yCTpoHcTBe (13-
6erainTe ee JONrOro HaXOXAEHUA B PEXUME 3apAAKM, KOTAa
OHa ye 3apsmeHa).
2. OTHKAI04MTE 3aPAAHOE YCTPONCTBO OT 3IEKTPOCETH.
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3. OTKpoiTe ABepUY ANS LOCTYNA B 6aTapeiHbIi OTCEK (pUC.
24.A), BcTaBbTe 6atapeto (puc. 24.B) fo KoHLa B cO0TBET-
CTBYIOLLMI OTCEK 1 MPOTONKHUTE €€ A0 LeNYKa, YTOGbI
3a6/10KMPOBATH B HYHHOM NONOKEHUN M 0BECNEYUTD 3/EK-
TPUYECKUI KOHTaKT.

MnoTHO 3aKpoiiTe ABEPLY.

7.3 OYUCTKA

lMocne KamAoro MCNob30BaHWA YUCTUTE MALLMHY COrMacHo npu-
BE/IEHHbIM HUKE YKa3aHUAM.
7.31 OuyucTHa MawWmnHbI

* Bcerzia npoBepsnTe, YTO BEHTUALMOHHbIE OTBEPCTUA He 3a6MUTbl
0TX0AaMM.

¢ He ucnonbayinTe cTpyu BOAbl M M3beranTe nonagaHna BoAbl Ha
[iBUraTeslb U 3NeKTPUYECKHe y3bl (pUcC.26).

* He vcnonb3yiTe eAKNe MUAKOCTU 1A O4UCTKM LACCH.

* YT106bI CHU3UTH PUCK NOXKApa, O4MLLaiTe ABUraTeNb OT ocTaT-
KOB TPaBbl, IMCTLEB WM U3/IULLKOB CMa3KH.

 [lepuTe Bceraa pblyari, AMCNeH U KHOMKKU YUCTbIMK OT Mycopa.

7.3.2 OuucTKa peyLero yana
YaanuTe ocTaTku TpaBbl, CKONMMBLUMECHA BHYTPU paMbl.

* Ecnm npepycmMoTpeH 60KOBOI BbIGPOC: CHUMMUTE fednek- ©
° Top BbIGpOCA (€C/M ycTaHOBeH - 1. 6.1.2d.). °

7.3.3  OuucTKa TpaBoc6opHMKa (Puc.27.A/B)

7.4  KPEMEMHbIE FAMKU U BUHTbI
CnepauTe 3a TeM, 4T06bI ralk1 U BUHTbI BblK 3aTAHY ThI, ANA yBe-
PEHHOCTU B TOM, 4TO MalLMHa BCerpa 6esonacHa npu pagoTe.

+ 7.5 OYUCTHKA BO3JYLIHOIO ®UNbTPA

. o
. Heobxoaumo Bcerga noaaepmmsars ¢t4anpy|oumm 3NeMEHT
» BUKCTOTE. BbiNONHUTE CReaylowve AeicTBuSA:

OuMCTUTE yHaCTOK BOKPYT PELLETKM BO3AYLIHOTO GuabTpa.
CHWMUTE peLueTKy (puc. 28.A), OTBUHTUB BUHT (puc. 28.B).
CHUMUTE GUALTPYIOLLMIA ANeMEHT (prc.29.A).
BbinonHWTe NpogyBKY GUALTPa UK NPOMOITE ero BOAOM
(puc. 29.A), 4TOGbI yARNUTb Mbl/b M OTXO/I.

5.  [lomecTuTe dunbTpyOWMIA 3nemeHT (puc. 29.A) B COOT-
BETCTBYOL|EE FHE3/0, YCTAHOBUTE 06PATHO PeLLeTKY 1
3aTAHUTE BUHT (puc. 28.A) 1 (puc. 28.B).

Hon =

* HapeTb NNOTHbIE paGoyne NepyaTku.

* TofHMMaTb MaLLKHY, yXBATUB €€ B TAKWUX TOYKAX, YTOBbI OHa
He BbICKO/Ib3HY/IA, Y4MUTHIBAA €€ BEC M 0COBEHHOCTM KOH-
CTPYKLMM.

« * [p1BNIeYb KOMHECTBO NIIOAEN, COOTBETCTBYIOLLEE BECY

°  MalWHbI.

8. BHEMJIAHOBOE TEXOBECJ/IYHHUBAHUE

A Mepep N11060# NPOBEPKOH, O4UCTHOH, TEXHUHECKNM 06-

p -
cay ‘peryninpoBHon

¢ OcTaHOBWTE MaLLMHY.

* BblHbTe NpeoXpaHUTENbHbIN KAKOY, (HUKOrAA He ocTaBiANTe
K/I04 BCTAB/IEHHbBIM WU B PEAeNax fOCAraeMocTi AeTew Uam
HeAeecrnocobHbIX nLL).

* YA0CTOBEPLTECH, YTO BCE NOABUMHbIE Y3/1bl NONHOCTbIO OCTa-
HOBW/IUCb.

* [laiiTe OCTbITb ABUraTeNio Nepes nepemeLLeHneM MalnHbl B
KaKoe-nMbo nomeLleHue.
e [pounTaiiTe COOTBETCTBYIOLIEE PYKOBOACTBO.
¢ HapieHbTe NoaXoAsALLYio OAeKAY, paboyne nepyaTku 1 3aLuT-
HbIE€ OYKM.
8.1  PEHYLUEE NMPUCMOCOBJIEHUE

lnoxo 3aTo4eHHOE pexyLee NpucnocobieHre BolgupaeT Tpasy
1 NPUBOANT K NOKENTEHMIO ra3oHa.

A He npuKacaiitech K pexyiyemy npucnocob/1eHuIo, noKa
He GyZeT U3B/Ie4eH K104, U [0 TeX NIop, MOKa pexylyee npu-
€nocob6/1eHne NoIHOCTbIO He OCTaHOBHTCH.

Bce Bbino/IHAEMbIe Ha PEHYLMX NPUCTOCOB/IEHNAX one-
pauum (4eMOHTaH, 3aTo4Ha, 6alaHCUPOBKA, PEMOHT, MOHTaH N
(nnm) ) cA M TPe6yIoT cneymanbHbIX

0B, ) 3( COOTBETCTBYIOLEro 060py-
AOBaHHUA; B Lenax 693OHBCHOCTM, OHH [O/TH{HbI BCerga BbinoJi-
HATbCA B crneynain3npoBaHHOM CePBUCHOM LieHTpe.

A Bcerga /iTe nosy [pUBJIEHHOE MJTN
M3H( e pemyLyee np BMeCTe C BUHTaMn
ANA coxp 6a. IPOBHU

BAHHO  Bcerga 1cnonb3ysite opurnHanbHsle pexylyme
MPUCNIOCOBNIEHNA, UMEIOLYME KOA, YKa3aHHbIM B TabmLe «TexHu-
YeCKNe XapaKTEPUCTUKM».

YynTbiBaA pasBuTHeE raMMbl NPOAYKLMK, PEYLLME NprUcnocobe-
HWA, yKa3aHHble B TaB/MLe «TEXHUYECKME XapaKTEPUCTUKM», MOTYT
CO BpEMEHEM 6bITb 3aMEHEHbI AAPYTIMU, C aHANIOTMYHBIMU XapaKTe-
PUCTUKaMKM B3aMMO3aMeHAEMOCTH 1 6e3onacHoCTH B paboTe.

9. XPAHEHMUE

9.1  XPAHEHWE MALLWUHbI
Mpexae 4em yGpaTb MallMHy Ha XpaHeHue:
[laTb ABUraTENO OCTHITh.
M3BneKknTe NpefoXpaHnTe bHBIN KoY.
MpoBeanTe O4UCTRY (NYHKT 7.3).
lpoBepbTe LENOCTHOCTb MaLUMHBI.
. XpaHuTe MawwuHy (puc. 34):
* B cyXxoMm nomeLLeHnm.
* 3alyyLLEeHHOM OT NOrOAHOTO BO3AENCTBMS.
* BHe gocsiraemocTu feTe.
* Y[10CTOBEPLTECD, YTO Bbl YGPAM KNKOUYM U UHCTPYMEHT, UCTIO/b30-

BaBLUMECSA A1 OBC/YKMUBAHWA.

9.2 XPAHEHMWE BATAPEU
Barapes 40/1Ha XpaHUTLCA B TEHW, B NPOX1aiHOM MeCTe 1 B
NOMELLEHNH, Fae OTCYTCTBYET BAAMKHOCTb.

Ll ol ol

NMPUMEYAHME B cnyyae 4/11TeNbHOro MpoCTosA 3apswanite 6a-
Taper pas B 4Ba MECALA, YTOObI MPOA/IMTE CPOK €€ C/TYHObI.

10. MEPEMELLEHUE U TPAHCNOPTUPOBKA

Kamaplvi pas, Koraa TpebyeTcs nepeABnUHy Tb, NOAHATb, NEPEBE3TH

WIW HAKNIOHUTb MaLUKHY, ClieayeT:

* OcTaHOBWTbL MaLLKHY (1. 6.5) A0 NONHOM OCTAHOBKM BCEX ABUIKY-
LLMXCA YacTew.

¢ HapeTb nn0THblE paboyne nepyaTku.

* [loaHMMaTb MaLLWHY, yXBATUB €€ B TaKWUX TOYKAX, YTOGbI OHa HE
BbICKO/Ib3HYNa, Y4UTbIBAsA ee BEC M 0COGEHHOCTU KOHCTPYKLMK.

* [prBNEYL KONMYECTBO JIKOAEN, COOTBETCTBYIOLIEE BECY MALLMHDI.

* Y[10CTOBEPUTLCA, HTO NPU NEPEMELLEHUM MaLLMHA He HaHeceT
yuyep6 v TpaBMbl.
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o OnycTUTb PEYLLMIA y3en.

* PacnonomuTb ee TakUM 06pa3oM, YTOBbI OHa HU ANA KOTO He
npeAcTaBAsANa ONACHOCTH.

* [IpO4HO NPUKPENUTL €€ K TPAHCMOPTHOMY CPEACTBY TPOCaMU K
LiensiMu1 1A TOro, Y4TOBbI M3GEHAaTh ONPOKKUAbLIBAHMUSA, KOTOPOE
MOMET BbI3BaTh NOBPEHAEHNA U Y TEUKY TON/MBA.

IMp1 NnepeBo3Ke MaLLMHbI HA aBTOTPAHCMOPTE AW NpULene Heo6-

XOAMMO:

* [Nonb30BaThCA CreLuabHbIMK NaaTGopmMamm ¢ COOTBETCTBYIO-
LUV rpy30M0bEMHOCTBIO, LWWPUHOM W AZIMHOM.

* 3arpymarb MaLLKHy C BbIK/IOYEHHbIM IBUraTeneM, ToSIKan ee,
ANA Yero HeoGXoAMMO NPUBIEYb COOTBETCTBYIOLLEE KONMYECTBO
nogen.

11. TABJIMLA TEXHUHECKOIO O6CJ1IYHUBAHUA

Onepauua MepuopmnyHocTb MpumeyaHua
MALLMHA
[NpoBepKa BCex KpenneHui; NposepKa 6e30MacHOCTH / NPOBEPKa OPraHoB ynpaBaeHus; npo- Mepep Havyanom paboTbl NYHKT 6.2
BepKa orpaxaeHuit 3aiHero / 60KOBOro BbIGpoca; NpoBepKa TPaBOCGOPHIKA, AedeKTopa
60KOBOr0 BbIGPOCA; NPOBEPKA PEIKYLLEr0 NPUCNOCOBIEHNA.
O6Lan o4nCTKa M NPOBEPKA; NPOBEPKA HAaMYMSA NOBPEXAEHUI Ha MalwnHe. Ecan Heob- Kawpaplii pas nocne NYHKT 7.3
XOAWMO, CBFKMUTECH C aBTOPM30BAHHbIM CEPBMCHBIM LIEHTPOM. pabotbl
3ameHa pexyLiero npucnocobieHus - MyHKT 81 ***
MpoBepKa cocToAHUA 3apAaKM 6aTapen HKampablii pas nepeg *

MCNo/b30BaHNEM
3apsifKka 6aTapeu Haxablii pas nocne NYHKT 7.2.2*
pa6oThbl

OyucTHa BO3AYLWHOrO duasTpa OpvH pas B Mecsl, n.75

* CMOTpM pyKOBOACTBO 6aTapen/3apAgHOro ycTporcTaa.
** Onepauys, KoTopas O/IHa 6bITb BbINOSHEHA Yepes Ballero AMCTPUGHIOTOPA MK B CNeLMan3npoBaHHOM CEPBMCHOM LigHTpe
*** [laHHYI0 Onepavuuio cnefyeT BbiNONHATL NPU NepBbIX NPU3HAKAaX HeUCnpaBHOM paboThbl

12. BbIABJIEHUE HEMOJIAZOK

121

O1A MALLUH C 3JIEKTPOHHbIM YNPABJEHUEM

Ecnv nocne BbINONHEHNUA ONMUCAHHDIX BbILLE JEACTBUI HEMONAJKM He UCYEe3/IU, CBAKUTECH C BalLMM ﬂ,MCTpMﬁb}OTOpOM.

HEMOJIAZKA

BO3MOHKHAA NPUYUHA

YCTPAHEHUE

1.

Mpu HawaThn Ha KHOMKY
BK/IIOYEHMA CBETOAMO HE
3aropaetca.

TpesoxpaHnUTeNbHbIM KAloY OTCYTCTBYET
WU BCTAB/IEH HEMPaBULHO.

BcTaBbTe KAtoy (MyHKT 6.3).

Kntoy 6e3onacHoCTy B NonoKeHWH «Bbl-
KJ1»,

MepeBeanTe NPEAOXPAHUTENBHDIN K/IOY B NO/OKE-
Hue "BKJ1." (n. 6.3).

BaTapes 0TCyTCTBYET UM yCTaHOB/IEHA
HernpasubHO.

OTKpbITb ABEPLY W YAO0CTOBEPUTLCA, 4TO 6aTapen
yCTaHOB/IEHa NPaBUbHO (MYHKT 7.2.3).

Batapes paspsimeHa.

TpoBepuTbL COCTOAHWE 3aPAAKN M 3apAANUTD GaTa-
peto (MyHKT 7.2.2).

HenpaBunbHas KOMGUHaLMA 6aTapei.

MpoBepbTe NpaBUIbHYIO YCTAHOBKKM GaTapen,
CNELYA UHCTPYKLMAM B TabauLe "TeXxHUYecKue
[laHHble".

BO Bpems pa6oTbl.

2. [lpy HaxaTUM Ha KHOMKY HeuncnpaBHOCTb BHYTPU ABUraTens. M3BneknTe KNto4 6e30nacHOCTH 1 06paTUTECh B
BK/IOYEHUA CBETOANOA HE CEPBUCHBIN LLEHTP [3/1A BbINOIHEHUA NPOBEPOK,
3aropaetcs, a MaluHa 13- 3aMeHbl UM PEMOHTA.

[laeT 3BYKOBOM CHUrHan.
3. [lBuraTenb Bbikaloyaetca | batapes ycTaHOBNeHa HeNpaBMIbHO. OTKpbITb ABEPLY W YAO0CTOBEPUTLCA, 4TO 6aTapen

yCTaHOB/IEHA NPaBU/IbHO (MYHKT 7.2.3).

Batapes paspsmeHa.

MpoBepuTL COCTOAHME 3apAAKM W 3apAAUTL 6aTa-
peto (NyHKT 7.2.2).
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PexyLiee npucnocobneHune 3a61oKkmpo-

BbIK/I04MTE MaLLUHY, U3BNEKUTE K/loY 6E30MacHO-

4. saropaeTea npeaynpeKaa- BaHO. CTW, HafileHbTe paboyne nepyaTku
IoU¥A CBETOAMOA (pHC. l n <;Be F:;Te Hanpmme 4 aﬁme Bc.e 3aCOpbl B HUX:
30.A), a MalwuHa n3gaet 5“ ag a yﬁ 73.2), KoTo ‘; oo
3BYKOBOV CUTHA. HeW Y4acTW MaLLMHBI (MYHKT 7.3.2), KOTopbIe He
3BO/IAIOT BPaLLATLCA PEMYLLEMY NPUCMOCOBNEHHUIO.
Ecnu aTa HemcnpaBHOCTb He Mcye3aeT, o6paTuTech
B CEPBUCHIN LIEHTP /1A IPOBEPKM, 3aMeHbI UK
pemoHTa (NyHKT 8.1).
HeucnpaBHOCTb MaLLWHbI M3BneknTe Koy 6e30nacHOCTM M 06paTuUTech B
CepBUCHBIN LIGHTP /191 BbINOJIHEHWSA NPOBEPOK,
3aMeHbl UM pEMOHTa.
5. muraeT npeaynpexaato- CpabaTbiBaHWe TEPMAYECKOM 3aWnThl M3- | MoAOHKAATb, O MEeHbLUE Mepe, 5 MUHYT 1 CHoBa
Lt ceeToamog (puc. 30.A). | 3a neperpeBa MallmWHbI. 3anycTUTb MaLlmHY.
6. HoweHwe Tpasbl 3aTpya- Pexyuiee npucnocobneHue B Hey0BneTBO- | OBpallaiiTech B CEPBMCHBIN LIEHTP [3/1A 3aTO4KN
HEHO. PUTENBHOM COCTOAHUM. W1 3aMeHbl PEXYLLETO NPUCMOCOBNEHNA.
7. HabnoaaeTca CAMWKOM HpenneHue pexylero npucnocobneHns HeMep1eHHO BbIKIOYNTb ABUraTe b M U3BNIEYb
CU/IbHBIN WYM W/unn BUGpa- | 0CnabneHo uam pexyLiee NpucnocobaeHre | Koy 6e30nacHoCTH.
LiMA BO BPeMsA paGoTbl. NOBPEX/AEHO. OBpaTtnTech B CEPBUCHDIN LIGHTP AN1A MPOBEPKH,
3aMeHbl MK peMoHTa (MyHKT 8.1).
8. Hu3Kas aBTOHOMHOCTb TAmenble yCnoBUA IKCNNyaTaumum, Tpedy- OnTUMM3MPOBaTb UCMOb30BaHMWe (MYHKT 7.2.1).
6aTapeu. foLLMe 6ONbLIETO NOTPEBNEHNA SNIEKTPO-
3Hepruu.
Batapeu HepocTaTouHo ANA yaoBneTBope- | Mcnonb3yiTte BTOPYto 6aTapeto uaun 6atapeto yse-
HMA paBoymnx NOTPeBGHOCTE. JIMYEHHOM eMKOCTH (MYHKT 13.2).
9. 3apagHoe ycTpoiicTBO He | BaTapes HenpaBWbHO BCTaB/eHa B 3apAa- | MpoBEPUTD, 4TO OHa BCTaB/IEHa NPaBUILHO (MYHKT

3apsmaet 6artapelo.

HOE YyCTPOMCTBO.

7.2.3).

HeHaznemalyue oKpyHatoLme ycaosus.

3apagnTb 6aTapeto B NOMELLEHUM C HaZ/IExalLen
Temneparypoi (CM. PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaLum
6aTapen/3apagHOro yCTponcTaa).

HoHTaKThl 3arpA3HeHbl.

[OYMCTUTL KOHTAKTbI.

OTCyTCTBUE HANPAMKEHWUA B 3apPAAHOM
ycTpoVicTBe.

[poBepuTb, 4TO BUKA BCTaB/eHa B PO3ETKY, U B
PO3€eTKe eCTb HaNpAKeHne.

3apagHoe yCTPOMUCTBO HEMCNPABHO.

3ameHuTe ero Ha Apyroe opuriuHanbHoe yCTpoi-
CTBO.

Ecnu aTa HeMcnpaBHOCTb He MCYe3aeT, CM. PYKO-
BOACTBO MO 3KCnAyaTayumn 6atapen/apsaaHoro
yCTpOiCTBa.

12.2  AJ1A MALUUH BE3 3JIEKTPOHHOIO YNPABJIEHUA

Ecnv nocne BbINOMHEHWA OMUCAHHDIX BbILLE JEMCTBUM HENONASKM He UCYE3/IU, CBAKMUTECH C BaLLMM ,U,MCTpMﬁb}OTOpOM.

HEMOJIAZKA

BO3MOHKHAA NPUYUHA

YCTPAHEHUE

1.

My BKIOYEHUM NEPeKIio-
yaTens aguratesib He any-
ckaetcs

TpesoxpaHnUTeNbHbIM KAKOY OTCYTCTBYET KU
BCTaB/IEH HENPaBUILHO.

BcTaBbTe KAtoy (MyHKT 6.3).

Hntoy 6e3onacHocTH B nonomeHnn «BblK/1».

MepeBeauTe NPEAOXPAHUTENbHBIN KOY B NO/OMHE-
Hve "BHJL." (n. 6.3).

Barapes 0TCyTCTBYET MM yCTaHOBAEHA
HenpasWIbHO.

OTKpbITb ABEPLY U YAOCTOBEPUTLCA, YTO GaTapes
YCTaHOBJ/IEHA NPaBUJIbHO (MYHKT 7.2.3).

Batapes paspsmeHa.

MpoBepUTL COCTOAHME 3aPAAKM W 3apAAUTL 6aTa-
peto (NyHKT 7.2.2).

HenpasunbHasa KOMGUHaUMA 6aTapei.

MpoBepbTe NpaBuIbHYIO YCTAHOBKKM 6aTapen,
cneaya MHCTPYKLMAM B Tabnue "TexHnieckue
[aHHble".
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2. [lBuraTenb ocTaHaBAMBaET-

Barapes ycTaHOB/I€Ha HENpPaBU/IbHO.
CA, a MallnHa U3faeT 3BYHO-

OTKpbITb ABEPLY U YAOCTOBEPUTLCA, YTO GaTapes
yCTaHOB/IeHa NPaBUbHO (MYHKT 7.2.3).

BOW CUrHan.
Batapes paspsmeHa.

MpoBepUTL COCTOAHME 3aPAAKM W 3apAANTL 6aTa-
peto (MyHKT 7.2.2).

CpabartbiBaH/e TepMUYECKOM 3alLuThl U3-3a
neperpesa ABuraTens.

MopomaaTh, N0 MeHbLLEN Mepe, 5 MUHYT 1 CHOBa
3anyCTUTb MaLLMHY.

Pexyuiee npucnocobieHne 3a610KMPOBAHO.

BbIK/I04MTE MaLLUHY, U3BNEKUTE KAto4 6e30nacHo-
CTW, HaZileHbTe paBoyme nepyaTku.

MpoBepbTE HaMYKE U YAAUTE BCE 3aCOPbI B HUK-
HEM 4aCTM MaLLMHbI (MYHKT 7.3.2), KOTOpbIE He No-
3BO/IAIIOT BpaLLATLCA PeMyLLEMY NPUCNOCOBEHHUIO.
Ecnu aTa HencnpaBHOCTb He UCYE3aeT, 06paTUTECH
B CEPBUCHbIN LEHTP ANS NPOBEPKM, 3aMeHbl UK
peMoHTa (MyHKT 8.1).

HewncnpaBHOCTb MaLLWHbI

M3BneknTe KNto4 6e30nacHOCTH 1 06paTUTECh B
CEePBUCHbI LLEHTP A/1A BbINONHEHUA NPOBEPOK, 3a-
MeHbl UM PEMOHTa.

3apAmaet 6aTapeto. HOE YCTPOMCTBO.

3. HKoweHwue Tpasbl 3aTpya- PexyLuee npucnocobneHune B HeynoBnetso- |O6pallaiTech B CEPBUCHBIN LEEHTP ANA 3aTOYKU MU
HEHO. PUTENbHOM COCTOAHUM. 3aMeHbl PEXYLLEero NpUCnocobaeHus.
4. HabnopaeTcs CAWWKOM KpenneHue pexyLero npucnocobaeHus HemeaNeHHO BbIKNOYUTL ABUraTe b U U3BEYL
CUNbHbIN WyM 1/unu BUGpa- |0CnabaeHo Uan pexyLiee NPUCNocobaeHne  |Kao4 6e30NacHoCTH.
LA BO BpeMs paGoTbl. NOBPEIAEHO. OGpaTtnTech B CEPBUCHbIM LIEHTP A8 NPOBEPKH,
3aMeHbl UM PeMOHTA (MYHKT 8.1).
5. Hu3Kan aBTOHOMHOCTb TAmenble yCN0oBWA aKCnayaTauuu, Tpeby- OnTMM3MpoBaTb UCMONb30BaHUE (MYHKT 7.2.1).
6atapeu. foLMe 6oNbLIEro NOTPeBNeHNA INEKTPOI-
HEPrUu.
Batapeu HefiocTaTo4qHO AR yaoBaeTBope-  |Mcnonb3yiiTe BTopyto 6atapeto unu 6atapeio yBeau-
HUA paBoymx NOTPEGHOCTEN. YEHHOW eMKOCTM (MYHKT 13.2).
6. 3apapHoe ycTpoicTBOHe  |baTtapes HempaBubHO BCTaBeHa B 3apaa- | [poBepuTb, 4TO OHa BCTaBAEHA NPaBU/LHO (MYHKT

7.2.3).

HeHagnemalume oKpywatoLyue yCnoBus.

3apsaanTb 6aTapeto B NOMELLEHUN C HAAIERALLEeN
Temneparypoi (CM. PyKOBOACTBO N0 3KCMyaTaLum
6aTapen/3apagHOro yCTporcTaa).

HoHTaKTbl 3arpA3HeHb!.

OYNCTUTb KOHTAKTBI.

OTCyTCTBUE HANPAKEHUA B 3apAJHOM
yCTpOiicTBe.

MpoBepHTb, YTO BU/IKA BCTAB/IEHA B PO3ETKY, U B
PO3ETKE eCTb HarpsKEHHE.

3apsHoe YCTPONCTBO HeWCnpaBHo.

3ameHuTe ero Ha Apyroe OpuriHaabHoe yeTpoi-
CTBO.

Ecnu aTa HencnpaBHOCTb He UCYE3aeT, CM. pyKo-
BOZCTBO M0 dKCnyaTauum 6atapen/aapsaHoro
YCTPOWCTBA.

13. AOMOJIHUTEJIbHOE OBOPYAOBAHMUE NO TPEBO-
BAHUIO

13.1 KOMMJEKT AJ1A MYJIbMUPOBAHUA

M3menbunTe cpesaHHyto TpaBy U OCTaBLTE ee Ha ra3oHe.
CneuwnanbHO NOArOTOB/IEHHbIE MALUMHbI MOTYT COGUpaTh €€ B
TpaBoCc6OPHUK (puc. 31).

13.2 BATAPEU

Mpepnaratotca 6aTapen pasnnyHoON EMKOCTH, NpeHa3HaueH-
Hble AN pas3nnyHbix obaacTen npumeHenus (puc. 32). MepeyeHb
6aTapei, OMONIOrMPOBaHHbIX ANA AaHHOW MaLLUHbI, NPUBESEH B
Tabnuue "TexHU4ecKue XxapaKTePUCTUKRN".

13.3 3APAAHOE YCTPOMCTBO

370 YCTPOICTBO, KOTOPOE UCMONL3YETCA ANA 3apAAKM BaTapeu
(pnc.33).
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DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

1. LaSocieta: ST.S.p.A. — Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba

a) Tipo/ Modello Base CP1 430 Li D48
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (Italy)

e) Ente Certificatore: land L oducts GmbH

431 Niirnberg — Germany

EMCD: 2014/30/EU
RoHS II: 2011/65/EU - 201

EN 6 : : 017  EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

90,24  dB(A)
92 dB(A)
i) Ampiezza di taglio 41 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A.

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 27.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

ST/

171514211_3



DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato I, parte A)

1. LaSocieta: ST.S.p.A - Viadel Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy
2. Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba
a) Tipo / Modello Base CP1 480 Li D48

b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

3. E conforme alle specifiche delle direttive:

+ MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

+ OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC
+ D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)
e) Ente Certificatore:

» EMCD: 2014/30/EU
* RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863/EU

4. Riferimento alle Nor

17 N 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

94,36 dB(A)
95  dB(A)
46 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.S.p.A

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 27.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

Suonn Mo

171514212_4



1.

2.

DICHIARAZIONE CE DI CONFORM'TA (Istruzioni Originali)
(Direttiva Macchine 2006/42/CE, Allegato Il, parte A)

La Societa: ST. S.p.A - Via del Lavoro, 6 — 31033 Castelfranco Veneto (TV) — Italy

Dichiara sotto la propria responsabilita, che la macchina: Tosaerba con conducente a piedi/ taglio erba

E conforme alle specifiche delle direttive:

a) Tipo/ Modello Base CP1 530 Li D48
b) Mese/Anno di costruzione

c) Matricola

d) Motore batteria

MD: 2006/42/EC
e) Ente Certificatore /
f) Esame CE del tipo: /

OND: 2000/14/EC, ANNEX VI - 2005/88/EC

D. Lgs. 262/2002, ANNEX VI, proc. 1 (ltaly)

e) Ente Certificatore: N hei
illy: 431

EMCD: 2014/30/EU

RoHS II: 2011/65/EU - 2015/863

b EN 55014-1:2017
EN 55014-2:2015

oducts GmbH
g — Germany

95,6  dB(A)
98  dB(A)
51 cm
n) Persona autorizzata a costituire il Fascicolo Tecnico: ST.Sp.A

Via del Lavoro, 6
31033 Castelfranco Veneto (TV) - Italia

o) Castelfranco V.to, 27.10.2020 CEO Stiga Group
Sean Robinson

171514248 _0
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© by ST. S.p.A.

IT « Il contenuto e le immagini del presente manuale d’uso sono stati realizzati per conto di ST. S.p.A. e sono tutelati da diritto d’autore — E’
vietata ogni riproduzione o alterazione anche parziale non autorizzata del documento.

BG ¢ CbabpaHUeTo 1 n306pareHnATa B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO ca U3BbplueHn 3a ST. S.p.A. 1 ca 3alMTeHM C aBTOPCKM NpasBa —
3abpaHsBa ce BCAKO HEOTOPU3UPAHO Bb3MPOU3BEHAAHE UM MPOMAHA, JOPU M OTHACTM Ha AOKYMEHTa.

BS « Sadrzaj i slike iz ovog korisni¢kog priruénika napravljeni su iskljucivo za ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — zabranjena je
svaka neovlastena reprodukcija ili izmjena dokumenta, djelomiéno ili u potpunosti.

CS * Obsah a obrazky v tomto navodu k pouziti byly zpracovany jménem spolecnosti ST. S.p.A. a jsou chranény autorskym pravem —
Reprodukce ¢i nepovolené pozménovani tohoto dokumentu, a to i ¢astecné, je zakazano.

DA ¢ Indhold og illustrationer i denne vejledning er blevet skabt p& vegne af ST. S.p.A. og er beskyttet af ophavsret — Enhver gengivelse
eller zendring, ogsa delvis, af dokumentet uden autorisation hertil er forbudt.

DE ¢ Inhalt und Bilder dieser Bedienungsanleitung wurden im Namen von ST. S.p.A. erstellt und sind urheberrechtlich geschiitzt - Jede
nicht genehmigte Vervielfaltigung oder Veranderung, auch auszugsweise, dieses Dokuments ist verboten.

EL * To mieplexOpeVo Kal oL EIKOVEG 0TO TIAPOV EYXELPISIO Xpriong Snuioupynenkav yia Aoyaplaouo g etapeiag ST. S.p.A. kat
TIPOCTATEVOVTAL ATO TIVEUHATIKA SIKAWHATA — ATTIAyOpeUETAL OTIOLAST|TIOTE AVATIAPAY WY 1) TPOTIOTIOMN O, £0TW KAl HEPLKT], TOU
eyypagou xwpig eykpiom.

EN ¢ The content and images in this User Manual were produced expressly for ST. S.p.A. and are protected by copyright — any unauthori-
sed reproduction or modification to the document, either partially or in full, is prohibited.

ES ¢ El contenido y las imagenes del presente manual de uso han sido creados por ST. S.p.A. y estan protegidos por los derechos de
autor — Se prohibe toda reproduccion o modificacion, incluso parcial, no autorizada del documento.

ET « Kéesoleva kasutusjuhendi sisu ja kujutised on toodetud konkreetselt ettevottele ST. S.p.A. ja neile rakendub autorikaitseseadus —
dokumendi igasugune osaline vai taielik iima loata reprodutseerimine v6i muutmine on keelatud.

Fl  Tamén kayttdoppaan sisalto ja kuvat on valmistettu ST. S.p.A. -yhtién toimesta ja niit& suojaa tekijanoikeuslaki. — Asiakirjan kaikenlai-
nen kopioiminen tai muuttaminen, osittainkin, on kielletty iiman erityista lupaa.

FR ¢ Le contenu et les images du présent manuel d'utilisation ont été réalisés pour le compte de ST. S.p.A. et sont protégés par un droit
d'auteur - Toute reproduction ou modification non autorisée, méme partielle, du document, est interdite.

HR « Sadrzaj i slike u ovom priru¢niku za uporabu izradeni su za tvrtku ST. S.p.A. te su obuhvacéeni autorskim pravima — Zabranjuje se
neovlasteno umnozavanie ili prilagodba, djelomi¢na ili u cijelosti, ovog dokumenta.

HU ¢ Ennek a haszndlati Gtmutatonak a tartalma és a benne szerepl6 képek kizarolag a ST. S.p.A. szamara késziltek és szerzéi joggal
védettek - tilos a dokumentum barmely részének vagy egészének engedély nélkiili sokszorositasa és modositasa.

LT « Sio naudotojo vadovo turinys ir paveiksléliai skirti tik ,ST. S.p.A.“ ir yra saugomi autoriy teisémis — dokumentg atgaminti ar modifikuoti,
visi$kai arba i$ dalies, yra draudziama.

LV « Sis lietotaja rokasgramatas saturs un attéli ir veidoti tikai ST. S.p.A. un ir aizsargati ar autortiesibam. Jebkada dokumenta vai ta dalas
prettiesiska kopéSana vai parveide ir stingri aizliegta.

MK * CoppuHaTa 1 CaMKuUTe BO YNaTcTBOTO 3a KOPMCHUKOT Ce MOAroTBEeH MCKITy4mMBO 3a ST. S.p.A. 1 Ce 3alTUTEHM CO aBTOPCKU Npasa
— 3a6paHeTo e CeKoe JjelyMHO UK LIe/IOCHO HEOBIACTEHO PenpoayLMpate Uin U3MeHa Ha JOKYMEHTOT.

NL » De inhoud en de afbeeldingen van deze gebruikshandleiding werden gerealiseerd voor rekening van ST. S.p.A. en zijn beschermd
door het auteursrecht — Elke niet-geautoriseerde reproductie of wijziging, ook gedeeltelijke, van het document is verboden.

NO ¢ Innholdet og bildene i denne brukerveiledningen er utfert pa oppdrag fra ST. S.p.A. og er beskyttet ved opphavsrett - Enhver gjengi-
velse eller endring, selv kun delvis, er forbudt.

PL « Tre$¢ oraz ilustracje zawarte w niniejszej instrukciji obstugi powstaty na zlecenie spétki ST. S.p.A. i sg chronione prawami autorskimi —
Zabrania si¢ wszelkiego kopiowania bgdz modyfikowania, takze czgs$ciowego, niniejszego dokumentu bez uzyskania stosownej zgody.
PT ¢ As imagens e os contetidos contidos no presente Manual do Utilizador foram expressamente criados para uso exclusivo da ST.
S.p.A., encontrando-se protegidos por direitos de autor. Qualquer tipo de reprodugao ou alteragao, parcial ou integral, ndo autorizadas
deste Manual estao expressamente proibidas.

RO ¢ Continutul si imaginile din manualul de utilizare de fata au fost realizate in numele ST. S.p.A. si sunt protejate de drepturi de autor —
Este interzisa orice reproducere sau modificare chiar si partiald neautorizata a documentului.

RU ¢ TecTbl 1 M306pareHns, CoaepHallMecs B HACTOALLEM PYKOBOACTBE, Oblin co3AaHbl B MHTepecax ST. S.p.A. v 3alyLeHbl
aBTOPCKMMM NpaBamu — J1lo60€e HeCaHKLIMOHMPOBAHHOE BOCMPOM3BEAEHUE UM U3MEHEHME AOKYMEHTa 3anpeLleHo.

SK * Obsah a obrazky v tomto navode na pouzivanie boli spracované menom spolo¢nosti ST. S.p.A. a s chranené autorskym pravom —
Reprodukcie ¢i nepovolené pozmeriovanie tohto dokumentu, a to aj iastoc¢né, je zakazané.

SL ¢ Vsebine in slike v tem uporabniSkem priro¢niku so izdelane za podijetje ST. S.p.A. in so zas¢itene z avtorskimi pravicami — vsakrsno
nepooblaséeno razmnozevanije ali spreminjanje dokumenta, v celoti ali delno, je prepovedano.

SR Sadrzaj i slike ovog prirucnika za upotrebu su napravljeni u ime ST. S.p.A. i zasti¢eni su autorskim pravima — Zabranjena je svaka
potpuna ili delimi¢na reprodukcija ili izmena dokumenta bez odobrenja.

SV ¢ Innehallet och bilderna i denna anvandarhandbok har framstéllts fér ST. S.p.A. och skyddas av upphovsratt — all form av reproduktion
eller andring, aven partiell, som inte auktoriserats &r férbjuden.

TR « Bu Kullanici Kilavuzundaki igerik ve resimler agikga ST. S.p.A. igin Uretilmistir ve telif hakki ile korunmaktadir — dokiimanin izinsiz
olarak tamamen ya da kismen herhangi bir sekilde ¢cogaltiimasi ya da degistirimesi yasaktr.
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